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مدیریت حفاظت در کتابخانه‌ها و 
آرشیوها: اصول و سياست‌ها
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چکیده:
ميراث  است.  بوده  انسان  دغدغه‌های  از  یکی  میراث گذشتگان همواره  حفظ 
واقعي، كي شخص، كي گروه، كي ناحيه، كي ملت و يا حتي كل نژاد بشر را 
معرفي ميك‌ند. هر نسلي نقش خود را روي آن ايفا ميك‌ند و تأثير خود را براي 
آينده باقي مي‌گذارد. يكي از تغييرات كلي در فاصلة زماني پايان قرن بيستم و 
شروع قرن بيست‌ويكم، ناشي از پيشرفت فنّاوري اطلاعات و ارتباطات است 
انتقال اطلاعات و در عين  ايجاد فضاي جديدي در ذخيره‌سازي و  باعث  كه 
حال باعث تسهيل و پيشرفت فنون مديريت و حفاظت ميراث شده است. ميراث 
مستند موضوع اصلي اين مقاله است. شكل حامل اطلاعات ممكن است جزء 
جدايي‌ناپذير آن باشد و يا به‌طوركلي ربطي به درك محتويات آن نداشته باشد. 
بنابراين اگر كي اثر بايد حفظ شود توجه به هدف حفاظت، محتويات و حامل 
آن، بسيار اساسي است. لغت »مدرک« به‌عنوان واژه‌اي براي كلةي حامل‌هاي 
اطلاعات، بدون در نظر گرفتن شكل آن، استفاده مي‌شود. البته در عمل، شكل 
و نوع حامل‌ها بي‌ارتباط با حفظ، نگهداري و انتقال محتويات آن‌ها نيست، و ما 
بايد كاملًا آن‌ها را موردِتوجه قرار دهيم. سازمان‌هاي متولي -موزه‌ها، گالري‌ها، 
كتابخانه‌ها و آرشيوها- نقش اساسي را در حفظ منابع به ارث رسيده دارند و 
اين مسئله در مورد نقش كتابخانه‌ها و آرشيوها در حفظ ميراث‌مستند نيز صادق 
است. در عمل، بايد تعادلي بين حفاظت براي آيندگان و دسترسي براي استفاده 
در زمان حال برقرار باشد. بنابراين مأموريت انتقال ميراث گذشتگان به آينده، 
بايد به‌صورتي ديده شود كه دسترسي آثار هنري را در زمان حال امكان‌پذير 
سازد. دستورالعمل‌هاي تخصصی وضع‌شده، با گسترش اشیاء رقمی به چالش 
کشیده شده ‌است. بسیاری از سوابقی که قبلًا روی کاغذ نگهداری می‌شدند 
رقمی،  داده‌های  آرشیو‌کردن  می‌شوند.  تهیه  الکترونیکی  به شکل  هم‌اکنون 
طیف‌هاي مختلفی از مشکلات را بروز داده است. موانع حفاظت منابع مختلف 

و چالش‌های مربوط به آن در این مقاله بحث شده است.

آرشیو، کتابخانه، حفاظت، اسناد، رقمی.
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مقدمه: 
همة چيزهايي كه ما از گذشته به ‌ارث برده‌ايم به ‌اين دليل به ما رسيده، كه حفظ شده است. 
اثر بوده و يا مجموعه‌اي از  اتفاقي بوده باشد، يا لازمۀ خلق آن  اين ممكن است عمدي يا 
اهداف و عملكرد آن باشد. كاري كه براي استفاده كوتاه‌مدت خلق شده، به‌صورت اتفاقي براي 
مدتي طولاني‌تر از آنك‌ه ‌از ابتدا مورد‌نِظر بوده حفظ شده، و شايد مفقود شده و سپس پيدا شده 
و به‌دلايل مختلف اعم از شكل، محتوا و يا منحصر‌به‌فرد بودن و يا حتي قدمت آن، تبديل به 
شيء‌اي شده كه نگهداري طولاني‌مدت آن مورد‌نِظر است. صرف‌نظر از تاريخچة كي اثر و يا 

شیء، آن شیء قسمتي از موجوديتي را تشكيل مي‌دهد كه ما آن را »ميراث« خود مي‌ناميم.
ارزش ميراث را به‌طرق مختلف مي‌توان تعريف کرد. برخي از ميراث ارزش مالي دارند، 
به‌صورتيك‌ه فروشگاهي وجود دارد كه شیء در آن خريد و فروش مي‌شود. البته ‌ارزش مالي، 
معمولًا ارزش تعريف‌شده‌اي براي ميراث نيست. ميراث واقعي، كي شخص، كي گروه، كي 
ناحيه، كي ملت و يا حتي كل نژاد بشر را معرفي ميك‌ند. مفهوم مليت توسط عوامل فرهنگي 
و بر حسب ميراثي درك مي‌شود كه فرهنگ آن را در طي قرن‌ها مشخص ميك‌ند. در جايي 
مثال  براي  باشد؛  ساخته شده  فرهنگ  اين  است  ممكن  ندارد،  وجود  اين‌ها  از  هيچك‌دام  كه 
در  استفاده  براي  قوي  وسيله‌اي  ميك‌نند  برقرار  ارتباط  حال  و  گذشته  بين  كه  افسانه‌هايي 

زمان‌هاي خوشي و ناخوشي است. 
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آينده ‌ميراث‌خوار  كه  باشند  داشته  توجه  بايد  ولي مسئولان  است،  ميراث  اساس  وراثت، 
زمان حال است؛ همان‌طوركه زمان حال از گذشته ‌ارث برده است. اين كي فرايند بدون اثر 
نيست كه ‌انتقال آن بدون تغيير صورت گيرد. هر نسلي نقش خود را روي آن ايفا ميك‌ند و 
پايان قرن  از تغييرات كليدي در فاصلة زماني  باقي مي‌گذارد. يكي  آينده  تأثير خود را روی 
بيستم و شروع قرن بيست و يكم، ناشي از پيشرفت فنّاوري اطلاعات و ارتباطات است كه 
باعث ايجاد فضاي جديدي در ذخيره‌سازي و انتقال اطلاعات و در عين حال باعث تسهيل و 
پيشرفت فنون مديريت و حفاظت ميراث شده است. ممكن است گفته شود در طي قرن، تغيير 
شكل بزرگ فرهنگي رخ داده كه ‌اغلب گذشته را انكاركرده ولي ريشهك‌ن نكرده و امكان رشد 

مجدد به آن داده است. 
ميراث فقط شامل اشيائي مي‌شود كه ما از گذشته به ‌ارث برده‌ايم. همچنين شامل عقايد و 
احساساتي است كه به ما رسيده، كه گاهي‌اوقات ناقص و گاهي‌اوقات تغييري‌افته و تحريف ‌شده 
‌است. ولي اغلب قدرت دارد كه روي روش زندگي ما، چه فردي و چه ‌اجتماعي و ملي تأثير 
بگذارد. هر چند انتقال شفاهي و كلماتي كه دهان‌به‌دهان از نسلي‌به‌نسل ديگر منتقل مي‌شود، 
است،  فرایند  اين  از  جدا‌ىيناپذير  بخش  پيشرفته  فنّاوري  با  و  با سواد  فرهنگ‌هاي  در  حتي 
ولي اشياء و متون نوشته‌‌شده، نقش مهمي ‌را در اين زمينه بازي ميك‌ند. در‌عين‌حال، ميراث 
دريافت شده، در طي انتقال به نسل‌هاي بعدي دستخوش تغيير و گاهي افزايش مي‌شود. براي 
درك اين مطلب كه حفاظت منابع كتابخانه‌اي و آرشيوي را در بردارد ما بايد منابعی كه در 

ميراث‌فرهنگي مي‌گنجد، مورد‌بِحث قرار دهيم. 

ميراث‌فرهنگي و ميراث مستند 
اشياء به ميراث گذاشته شده 

ميراث‌فرهنگي به ‌اين صورت درك شده است: هر چيزي كه ‌از گذشته به ما منتقل شده و ما 
را دربارة نحوة زندگي، كار و تفكر گذشتگان مطلع مي‌سازد و ممكن است روي روش كار ما 
تأثير داشته باشد. ميراثي كه به‌صورت شیء است دامنة وسيعي از آثار هنري را پوشش مي‌دهد. 
در طرف ديگر، ما ساختمان‌ها و حتي چشم‌اندازهايي داريم كه در چند نسل استفاده شده‌اند. 
در برخي ممكن است فقط قسمتي از آن، باقي مانده باشد و يا ممكن است با گذشت قرن‌ها 
از عمر آن‌ها، توسط افراد مختلف و به دلايل متعدد بازسازي شده باشند. از سوي ديگر، آن‌ها 
معمولًا حاوي اطلاعات كمي هستند ولي گاهي‌اوقات هم اطلاعات زيادي را به‌همراه دارند، 
مانند سنگ چخماق كه اطلاعاتي از اجداد بسيار دور ما به ما مي‌دهد، و يا وسايل خانگي كه 

مي‌تواند يادآورندة طرز زندگي گذشتگان باشد. 
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ميراث‌مستند 
ميراث  از  گسترده‌تر  به‌صورت  بايد  نتيجه  در  و  است  مقاله  اين  اصلي  موضوع  ميراث‌مستند 
اين نوع ميراث شامل مدارکی است كه حاوی  اساساً  اشياء گذشتگان، مورد‌تِوجه قرار گيرد. 
مطالب و يا تصاويري است كه سعي در انتقال اطلاعات و عقايد دارد. هدف اين تصاوير به‌طور 
قابل‌تِوجهي متفاوت است. اين دامنه مي‌تواند از كي سند، كي موضوع واقعي تا متني كه براي 
كي اثر هنري طراحي شده، فرق كند. ارائه ديداري كي شیء مي‌تواند هدف اصلي آن باشد 
و يا ممكن است به هيچ وجه با آن ارتباطي نداشته باشد. شكل حامل اطلاعات، ممكن است 
جزء جدايي‌ناپذير آن باشد و يا به‌طوركلي ربطي به درك محتويات آن نداشته باشد. بنابراين 
اگر كي اثر بايد حفظ شود، توجه به هدف حفاظت، محتويات و حامل آن، بسيار اساسي است. 

كتاب‌ها و ساير اسناد 
شكل فيزيكي اطلاعات براي ما نقطة شروع است. در اینجا، لغت »مدرک« به‌عنوان واژه‌اي 
براي كلةي حامل‌هاي اطلاعات، بدون درنظرگرفتن شكل آن، استفاده مي‌شود. البته در عمل، 
بايد  و  نيست،  آن‌ها  محتويات  انتقال  و  نگهداري  حفظ،  با  بي‌ارتباط  حامل‌ها  نوع  و  شكل 
كاملًا آن‌ها را مورد‌تِوجه قرار دهيم. شناخته‌شده‌ترين مدرک حمل اطلاعات، كتاب‌ها هستند 
نيازي به معرفي ندارند. اگرچه مهم است به ياد داشته  كه تشكيل‌دهندة فرهنگ ما بوده و 
باشيم كه براي منظور ما واژة »كتاب« برای تعريف كي نوع خاص مدرک بهك‌ار مي‌رود كه 
شامل ورق‌هاي تاشده، دوخته‌شده و چسبانده‌شده به يكديگر است و معمولًا )نه لزوماً( داراي 
اين شکل  يكديگر وصل شده‌اند.  به  يا چسب  و  نخ  با  نيز مي‌باشد كه  كي جلد و صحافي 
كلاسكي »كتاب« و يا نسخ قديمي ‌است كه در دنياي غرب، در دوهزارة آخر به‌صورت گسترده 
مورد‌اِستفاده بوده است. محتواي اطلاعات صفحات تا‌شده ممكن است با دست نوشته شده، 
آخرين توليد كي فرايند عكاسي و يا خروجي كي سامانة الكترونيكی باشد. هرچند در هركي 
از اين حالات فرايند توليد بر حفاظت و نگهداري اثر هنري تأثير مي‌گذارد، ولي جنس و مادة 

مكانيكي يكسان است. 
از محتوياتش قديمي‌تر است.  باقي مي‌ماند و آن وقتي است كه كتاب  فقط كي حالت 
براي مثال كتابداران، به‌صورت سنتي تكه‌هاي جداگانه‌اي از سري‌هاي مختلف توليدات خود 
از كي نشرةي تكِ خريداري شده،  با هم صحافي ميك‌نند. محصول نهايي  دارند و آن‌ها را 
البته، به‌صورت فيزيكي تفاوت معنا‌داري بين نشريه‌ای كه توسط ناشر  كاملًا متفاوت است. 
به‌عنوان قسمتي از فرايند توليد صحافي شده و كتابي كه قسمت‌هاي مختلف آن از شماره‌هاي 
كه  موضوع  اين  درك  ندارد.  وجود  شده،  جمع‌آوري  توليد‌شده  سري  كي  مختلف  سال‌هاي 
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كتابداران در حفظ و نگهداري منابع با آن‌ها روبه‌رو هستند، بايد با درك منابعي كه به‌صورت 
فيزيكي در مجموعه‌هاي آن‌ها وجود دارد، شروع شود. اين پديده فقط مختص به كتابخانه‌ها 
نيست، آرشيوها نيز شامل شكل فيزيكي كتاب هستند؛ برای مثال، وقتي اسناد براي حفاظت 
بيشتر به‌صورت كتاب و يا ساير وسايل حفاظتك‌نندة مشابه به يكديگر وصل مي‌شوند. البته، 
داراي شكل نسخه‌هاي قديمي ‌هستند كه كتاب‌هاي چاپي  دقيقاً  از دست‌نوشته‌ها،  بسياري 
توليد ممكن  را گرفت. جنس، محتويات و روش  بعد، جاي آن‌ها  به  پانزدهم  اواسط قرن  از 
است بين نسخ‌خطي و كتاب‌هاي چاپي كاملًا متفاوت باشد ولي اصول مكانيكي در بين همة 

نسخه‌هاي قديمي ‌اساساً يكسان است. 
كتابخانه‌ها  در  موجود  يا چاپ‌شدة  و  نوشته‌شده  اسناد  فقط  قديمي  نسخه‌هاي  به‌هرحال 
و آرشيو‌ها نيستند. اسناد ت‌كبرگ هم وجود دارند كه نه تا شده‌اند و نه صحافي، و از جمله 
)به‌وسيلة  مختلف  روش‌هاي  به  نيز  اسنادي  چنين  از  گروه‌هايي  قديمي ‌هستند.  نسخه‌هاي 
سوزن، پونز، گيرة كاغذ و يا وسايل مختلف ديگر( نگهداري مي‌شوند و يا ممكن است به‌صورت 
اصل و جداگانه موجود باشند. اسناد ت‌كبرگ چاپي هم وجود دارند كه داراي اهميت تاريخي 
زيادي هستند. مثلًا بسياري از اسناد ت‌كبرگ در نسخ‌خطي وجود دارند و بايد در كي مركز 

اسناد و آرشيو يافت شوند و نه در كي كتابخانه. 

آثار هنري و حامل‌‌هاي اطلاعات
تقريباً تمام اسناد به‌خاطر محتويات آن توليد شده‌اند و نه به‌خاطر شكلشان؛ بنابراين مهم است 
كه بين سند به‌عنوان كي اثر هنري و سند به‌عنوان حامل اطلاعات تفاوت قائل شويم. كي 
از  اثر هنري در هر شكلي كه باشد كي جسم فيزيكي است كه قسمتي  سند به‌عنوان كي 
جلبِ‌توجه به آن به‌خاطر محتويات اطلاعاتي آن است و سند به‌عنوان كي حامل اطلاعاتي، 
وسيله‌اي براي ذخيره‌سازي و انتقال محتويات آن بوده و شكل آن فقط بر این اساس است 
كه چه شكلي فراواني بيشتري دارد و فقط به اين عامل بستگي دارد كه تا چه حد دسترسي 
به‌وسيلة آن  اين تمايز، حياتي است زيرا  را محدود سازيم.  يا آن  آزاد گذاشته و  را  به حامل 
كتابداران و آرشيوداران به‌سمت وظيفه حفاظتي خود سوق داده مي‌شوند. اگر علاقه به سند 
در درجة اول به‌خاطر محتواي اطلاعاتي آن باشد، در اين صورت مي‌توان از آن به‌عنوان كي 
اثر هنري صرف‌نظر کرده و فقط اطلاعات موجود در آن را حفظ کرد. در عمل از اين راه است 
كه مقداري از فرهنگ گذشتگان به ما انتقال يافته است. براي مثال، ما هيچ دست‌نوشته‌اي از 
نمايشنامه‌هاي شكسپير نداريم و فقط تعداد كمي ‌از نسخه‌هاي چاپ شده ‌اوليه سالم نگه داشته 
شده و نجات يافته‌اند. در طی قرن‌ها به استثناء تعداد اندكي از پژوهشگران، هيچك‌س ديگري 
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نسخه‌هاي اوليه شكسپير را مطالعه نكرده، زيرا آن آثار )كه معمولًا چاپ شده ولي گاهي‌اوقات 
به‌صورت عكس توليد مجدد شده است( به آثار هنري با شكل ديگري منتقل شده است كه 

معمولًا راحت‌تر در دسترس می‌باشد.
انتخاب شده است، زيرا موضوعات پيچيدة زيادي از آن برمي‌خيزد.  مثال شكسپير عمداًَ 
نسل‌هاي مختلف پژوهشگر تلاش دارند كه خود را وقف اطمينان‌بخشي به صحت و اعتبار 
متون کنند، ولي هنوز توافق نهايي روي بسياري از موضوعات مثل اصول اولةي انتشار و ارائه 
وجود ندارد. مثال‌هاي كتابخانه‌اي ديگري براي نشان‌دادن پيچيدگي اين موضوع وجود دارد، 
به‌خصوص درمورد آثاري كه دست‌نوشته‌هاي )و يا ساير نسخه‌هاي( آن‌ها سال‌ها و يا حتي 
قرن‌ها پس از سروده‌شدن، يافت مي‌شوند. اين دقيقاً مسئله‌اي است كه در مورد بسياري از 
متون كلاسكي يوناني و لاتين و همچنين ادبيات محلي اروپايي قرون وسطي و نوشته‌هاي 
روحاني و غير روحاني، آداب و رسوم يهودي و اسلامي ‌و بسياري از مواد نوشتاري نجاتي‌افته 
دربارة فرهنگ‌هاي سنتي جنوب و شرق آسيا پيش آمده است. ارزش آثار يافت‌شده بستگي 
به شواهدي دارد كه ‌با توجه به اطلاعاتي كه آن آثار حامل آن هستند، توسط نويسنده ‌ارائه 
مي‌شود؛ علاوه‌بر‌آن، پژوهشگراني كه دربارة متون تحقيق ميك‌نند به ‌اين نوع اسناد به‌عنوان 
مدرك نگاه ميك‌نند، ولي بسياري، اين نوع را داراي ارزش هنري مي‌دانند زيرا این آثار كمياب 
بوده و علاوه‌بر‌آن داراي ارزش تجاري هستند. برخي از اين اسناد هم ممكن است به‌خاطر نوع 
خط آن، تصاوير بهك‌ار رفته و يا صحافي تاريخي و يا به‌عنوان كي شیء تاريخي و به‌خاطر 
تاريخ و تعلق آن به گذشته، از نظر زيبائي‌شناختي داراي ارزش باشند. دلايل بسياري وجود دارد 

كه اثر هنري و محتويات آن، هر دو، حفظ شود. 
نبايد به ‌اين دام بيفتيم كه تمام آثار هنري به كي ميزان داراي ارزش هستند؛ فرضي كه 
افراد ديگر در حفاظت اسناد دچار آن مي‌شوند. شايد اشتباه ‌اساسي  گاهي‌اوقات كتابداران و 
به فكر  اينگونه  بنابراين  و  بهتر درك كرد  به محتويات،  توجه  با  را می‌توان  اين گرايش  در 
است  كاملًا مشخص  يكسان هستند.  ارزش  داراي  تمام سند‌ها  كه ‌اطلاعات  خطور ‌میك‌ند 
كه اين مسئله درست نيست، حتي در زمان توليد نيز فرض شده است كه علاوه‌بر محتويات، 
اثر هنري و هم  توليدك‌ننده نيز مورد‌تِوجه بوده است. اهميت كي مدرک، هم به‌عنوان كي 
به‌عنوان كي حامل اطلاعات، با شكل و محتويات، قدمت و با ارزش ذاتي آن، در برابر ارزش 
و  كتابداران  است.  حساس  و  دشوار  بسيار  ارزش  دربارة  قضاوت  البته  مي‌شود.  تعيين  مالي، 
آرشيوداران بايد كاملًا دقت كنند، ولي به هر صورت وظيفة كسب آگاهي و درك موضوعاتي 

را به عهده دارند كه در كتابخانه و آرشيو وجود دارد. 
تعادل بين اهميت كي اثر هنري و اطلاعاتِ درون آن تعيين ميك‌ند كه عمليات حفاظتي 
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زودتر و يا ديرتر انجام شود. اگر فرض مي‌شود كه محتويات، مسئله بسيار مهم و قابل‌تِوجه 
است، بنابراين مناسب‌تر و يا شايد ضروري‌تر است كه آن را به كي قالب ديگر و يا حامل ديگر 
منتقل كنيم تا از نجات محتويات و دسترسي به آن اطمينان حاصل كنيم، زماني تهةي نسخة 
چاپي از اثر، اولين فن براي حفظ قالب بود و اين فرايند هنوز گاهي‌اوقات استفاده مي‌شود. در 
طول پنجاه سال اول و يا خيلي پس از آن، روش جديدي گسترش يافت، هزاران متن قديمي 
به چاپ مي‌رسيد. در همان  به‌شكل نسخه‌هاي خطي  قبلًا فقط  به قرون وسطي،  ‌و مربوط 
زمان و به‌صورت فزاينده‌اي، در طول پانصد سال بعد، كارهاي جديدي نوشته شدند كه بايد 
به چاپ مي‌رسيدند، زيرا دست‌نوشته‌ها براي نويسندگان،  تنها راهي به‌نظر مي‌رسيد كه آن‌ها 
را قادر مي‌ساخت آثار خود را براي چاپ بفرستند ولي در صد و پنجاه سال بعد، دامنة حامل‌ها 
بسيار گسترش يافت و شكل اولةي آن‌ها به‌طور كلي تغيير کرد. اولين شكل و شايد از برخي 
جهات مهم‌ترين شكل حامل، عكس بود. به‌خصوص استفاده گسترده ‌از فيلم 35 ميلي‌متري 
و پس از آن عكس‌هاي ریزفرمی در دهه‌هاي 1920 و 1930 براي كتابداران و آرشيوداران 
امكان انتقال اطلاعات از تعداد زيادي از اسناد به شكل‌هاي مختلف را به كي شكل فراهم 
ساخت به‌طوريك‌ه به‌نظر مي‌آمد اطلاعات به‌هم نمي‌خورد، و حتي شكل ظاهري اثر هنري 
اوليه نيز )البته نه با مادة سازندة آن( حفظ مي‌شود. با پيدايش عكس جايگزين -كه به ‌اين 
نام خوانده مي‌شود- هنوز به‌عنوان كي روش حفاظتي، هرچند بحث‌انگيز، محتواي اطلاعاتي 
اسناد، در آرشيوها و كتابخانه‌ها باقي مانده است. در سال‌هاي اخير و باز به‌صورت بحث‌برانگيز، 
و با هزينة بالا و اطمينان فني كمتر، تبديل اطلاعات آنالوگ به‌شكل رقمی به‌عنوان جايگزين 

جذابی در تبديل اطلاعات براي حفظ و دسترسي بيشتر پيشنهاد شده است. 

سازمان‌هاي ميراث 
ممكن  خاص  هنري  آثار  اگرچه  دارد،  تعلق  جامعه  كل  به  ميراث‌فرهنگي  كه  مي‌دانند  همه 
است متعلق به ‌اشخاص، سازمان‌ها و يا مؤسسات باشد. واضح است كه ‌اين مسئله در مورد 
ميراث‌فرهنگي قابل‌دِرك نيست. هيچكس مالك آثار شكسپير نيست، هر چند كه ميليون‌ها 
نفر از مردم و هزاران كتابخانه داراي كتاب‌هايي هستند كه حاوي آثار اوست. ناشران مختلف 
نيز حق مؤلف1 و حق اجرا و انتشار و چاپ مجدد آثار او را دارند. اين دقيقاً با مالكيت خانه يا 
ملك توسط شخص يا خانواده متفاوت است، حتي اگر خانه يا محيط اطراف آن، قسمتي از كي 
ميراث عمومي ‌باشد. در بسياري از كشورها، دوگانگي »مالكيت شخصي« ميراث - به‌صورت 
كلي و خاص، عمومي ‌و خصوصي- در رابطة بين ايالت و ميراث اسناد و منابع، موردِتوجه قرار 

گرفته است.  1. Copyright
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سازمان‌هاي دولتي تقريباً هميشه قسمتي از مسئوليت حفظ ميراث را به دوش دارند. اين 
مي‌تواند مانند كي چتر حمايتي برای نظارت و تأمين هزينه‌هاي نگهداري ميراث از نوع اشياء، 
ساختمان‌ها و محيط‌ها و حتي برخي از آن‌ها باشند كه در مالكيت خصوصي افراد قرار دارند. 
بنابراين مالك خانة تاريخي، اجازه ندارد بدون كسب اجازه ‌از فردي كه مسئوليت حفظ آن را 
براساس منابع عمومي ‌و با توجه به پست خود به عهده دارد، در آن تغييراتي ايجاد كند، البته 
مالكيت او همچنان باقي است و زير سؤال نمي‌رود. به علاوه ‌اگرچه، افرادي در جامعه هستند 
كه مالك شئ هستند و در عمل به ‌اين معني است كه ‌آن‌ها معتمد عموم مردم بوده و مالكان 
آثارند، ولي اين جايگاه متعلق به كي گالري ملي و يا كي موزة ملي، يا در واقع كتابخانة ملي 

و يا آرشيو ملي است. 
سازمان‌هاي متولی -موزه‌ها، گالري‌ها، كتابخانه‌ها و آرشيوها- نقش اساسي را در حفظ 
منابع به ميراث رسيده دارند و اين مسئله در مورد نقش كتابخانه‌ها و آرشيوها در حفظ ميراث 
مستند نيز صادق است. البته، تعدادي مجموعه‌ خصوصي مهم و برخي از مؤسسات هستند كه 
دستخوش روابط ناخوشايند بين بخش‌هاي دولتي و خصوصي شده‌اند. اگرچه، موقعيت قانوني 
سازمان‌هايي از نوع ملي، دانشگاه، كتابخانه‌ها و آرشيوهاي ملي، به‌صورت واضح وظيفة حفظ 
دارند، كه  به عهده  آثار مهم عمومي ‌را  از  و درك  استفاده  به  مردم  تشويق عموم  و  ميراث 
البته از كشوري به كشور ديگر متفاوت است. موقعيت كتابخانه‌ها شايد در مقايسه با آرشيوها 
دربارة  قانوني  و  شناخته‌شده  مأموريت  كتابخانه‌ها  از  برخي  است.  برخوردار  بيشتري  ابهام  از 
ميراث‌فرهنگي دارند، اگرچه ‌اين كتابخانه‌ها بخشي از كي نظام مالي و بين‌المللي آماده‌سازي 
اطلاعات هستند كه بدون وجود منابع اطلاعاتي در قالب و شكل قابل‌اِستفاده براي كاربران 
و  حفاظت  مؤسسات  اصل  در  آرشيوها  ديگر،  طرف  از  كنند.  كار  مؤثر  به‌صورت  نمي‌توانند 
نگهداري هستند. هرچند، دليل وجودي آن‌ها اين است كه ‌اسناد را ك‌اربردپذیر و دسترس‌پذير 
انتقال مدرک است. هر نوع  سازند، ولي هدف اوليه ‌از وجود آن‌ها ايجاد اطمينان از حفظ و 
برداشت ديگر از حفاظت در آرشيوها و كتابخانه‌ها از اينجا آغاز مي‌شود كه ‌اين مسئله، مأموريت 

اصلي آن‌ها به‌عنوان كي سازمان ميراثی است. 
اگرچه، بيشتر منابع به‌ارث‌رسيده در اكثر كشورها به دولت تعلق داشته يا توسط آن حفظ 
شده، ولي مقدار زيادي از آن‌ها توسط سازمان‌هاي خصوصي و افراد براي منظورهاي شخصي 
ايجاد شده است. هدف توليد آن‌ها ممكن است هنري و ادبياتي، تبليغاتي و يا اساساً در ذات 
شیء شناخته شده و يا سند نوشته شده باشد. رديف سوم دراين گروه كي منظور خاص را 
براي جلب‌توجه متوليان ميراث معرفي ميك‌ند. درحاليك‌ه ‌اسناد و مداركي كه توسط دولت 
در تعاملات عمومي ‌تجاري توليد مي‌شود، به‌صورت طولاني‌مدت مورد‌تِوجه بوده و در بخش 
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عمومي قرار دارند و مشخص نيست كه ‌اين مسئله در مورد مجموعه‌اي از اسناد توليد شده، 
كتابخانه‌هاي  و  آرشيوها  در  هنوز  باشد.  صادق  نيز  تجاري  شركت  كي  توسط  مثال،  براي 
پژوهشي، اسناد شركت‌هاي بيمه، بان‌كها، سازندگان و تخصص‌هاي ديگر تجاري و صنعتي، 
براي تاريخ‌دانان بي‌ارزش است زيرا اطلاعات موجود در آن‌ها دربارة اقتصاد، زندگي اجتماعي 
و سياسي است. نجات آن‌ها تا زماني خواهد بود كه به كتابخانه يا آرشيو داده شوند و در آنجا 
حفظ شوند. اگر بخواهيم آگاهي بيشتري از نسل‌هاي گذشته درباره ‌اهميت ميراث داشته باشيم، 
توليد‌شده در تجارت، سازمان‌هاي خيريه، سازمان‌هاي  بايد در نظر بگيريم كه ‌اسناد معاصر 
داوطلبانه و نظاير آن را چگونه مي‌توان براي آيندگان حفظ کرد تا به آن‌ها دربارة آثار افراد 
روي  پيش  فعاليت‌ها  برخي  وظيفه  اين  انجام  براي  بدهد.  معنادار  ديد  كي  آن  توليدك‌ننده 

مؤسسات شخصي قرار دارد. 

حفاظت: مفهوم و عمل 
برهان حفاظت 

حفاظت آن‌طور كه براي كتابداران و آرشيوداران درك شده، به ‌اين منظور انجام مي‌شود كه 
ميراث‌مستند در‌عين‌حال كه در دسترس كاربران قرار مي‌گيرد به نسل‌هاي آينده نيز رسانده 
شود. آن‌گونه كه به‌‌وضوح ديده مي‌شود اين كار با پيچيدگي‌هاي بسياري روبه‌روست. اولين 
دارد.  وجود  اين موضوع  در  که  است  بغرنجی  فرايند محرك  آن‌ها،  مهم‌ترين  شايد  و  شكل 
اگرچه ‌انتقال ميراث، هدف نهايي از حفاظت است ولي عواملي كه باعث اين كار مي‌شود فقط 
وسيله نيستند. واضح است كه تمايل به ‌اين مسئله وجود دارد كه هم آثار هنري و هم محتواي 
اطلاعاتي آن به‌شكل مناسبي براي نسل‌هاي آينده قابل‌دِسترس باشند. در‌عين‌حال، توجه به 
آينده نبايد مانع از استفاده در زمان حال شود. نسل كنوني وارث آثاري است كه در گذشته 
حفظ شده به‌طوريك‌ه ميراث را براي ما قابل‌دِسترس ساخته، در‌صورتيك‌ه ‌از دسترسي ممانعت 

به‌عمل آيد، كار گذشتگان بي‌نتيجه خواهد ماند. 
در عمل، بايد تعادلي بين حفاظت براي آيندگان و دسترسي براي استفاده در زمان حال 
برقرار باشد. مؤسسات ميراث و در بين آن‌ها كتابخانه‌ها و آرشيوها، مسئوليت مشخصي در 
و سازمان‌ها  اجتماعي  درباره سرمايه‌هاي  مطالبات جامعه  به  پاسخ‌گويي  و  توسعه سياست‌ها 
و  نمانده  مسكوت  خيلي  برهان  اين  گالري‌ها،  و  موزه‌ها  براي  دارند.  آن‌ها  قانونمندك‌ردن  و 
با  گالري‌ها،  در  موجود  تصاوير  يا  و  موزه‌اي  اشياء  مي‌شود.  انجام  كمتري  پيچيدگي‌هاي  با 
قرار‌گرفتن در معرض ديد بازديدكنندگان و يا نمايش آن‌ها در حال استفاده هستند. البته ‌اين 
امر مستلزم شرايط خوب نمايشگاهي )تهوةي هوا، ميزان نور( است و اغلب به ‌امنيت بالایی نياز 
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دارد و تقريباً هميشه ‌اين مسئله مانع از دست‌زدن به آن‌ها، به‌جز توسط كارشناسان آموزش‌ديده 
مي‌شود. در آرشيوها و كتابخانه‌ها، برعكس است. اسناد موجود بايد خوانده شوند، و اين كار 
به  از سند شامل دست‌زدن  استفاده‌اي  است. هر  امكان‌پذير  آن‌ها  بودن  در دسترس  با  فقط 
آن حداقل توسط كي نفر و اغلب توسط افراد بيشتري است. استفادهك‌نندگان معمولًا دربارة 
نحوة استفاده ‌از اسناد، بدون آنكه به آن‌ها آسيب برسانند، آموزش نديده‌اند و فقط كي حس 
دروني مي‌تواند آن‌ها را به ‌اين مسئله ‌ترغيب كند. گاهي‌اوقات قانون‌هايي كه براي استفاده‌ از 
كتاب‌ها وضع مي‌شود، نظير استفاده ‌از مداد براي يادداشت‌برداري و غيره مي‌تواند در اين زمينه 
كمك كند. به‌خصوص كتابخانه‌هاي عمومي، كه مأموريت اصلي آن‌ها در دسترس قرار دادن 
اطلاعات و حامل‌هاي اطلاعاتي براي همه افراد و در واقع تشويق آن‌ها به ‌استفاده ‌از اطلاعات 
است. درحاليك‌ه در كتابخانه‌هاي عمومي ‌خاص، رويكردي مشابه كتابخانه‌ها و آرشيوها وجود 
آثار هنري،  تنها قصد  زيرا  ندارند  باشند، هيچ هدفي  آثار هنري  اگر فقط محل ذخيرة  دارد، 
حمل اطلاعات و نظريه‌ها با توجه خاص است به‌طوريك‌ه به ساير مردم رسانده شود. بنابراين 
مأموريت انتقال ميراث گذشتگان به آينده، بايد به‌صورتي ديده شود كه دسترسي آثار هنري را 

در زمان حال امكان‌پذير سازد.

پويايي ميراث
شايد مهم‌ترين جنبۀ پويايي ميراث كه توجه ما را به خود جلب ميك‌ند آن است كه ميراث 
هيچ‌وقت كامل نيستند و به‌طور پيوسته رشد و تغيير ميك‌نند. كوشش براي ساكنك‌ردن آن 
علامتي از جوامعي است كه حس پيشرفت و گسترش را از دست داده‌اند، جايي كه ‌اطلاعات 
از كتابخانه‌ها،  برخي  يافت نخواهند شد.  نیز  ايده‌هاي جديد  يافت نشود،  جديد جست‌وجو و 
منابعي از عادات و رسوم قومي دارند، و در ابتدا به‌عنوان مؤسسات عبرت از گذشته بنيان نهاده 
شده‌اند. در دويست سال گذشته، اگرچه گاهي با روندي كُند، ولي به هر حال تشخيص داده 
شد كه‌ اين مفهوم خاص از هدف كي كتابخانه، خود ‌به‌خود نابود خواهد شد. هر نسلي سهم 
خود را به ميراث مستند اضافه ميك‌ند و محتوا و مسئوليت‌هاي كتابخانه‌ها و آرشيوها نيز به 

همان نسبت افزايش ميي‌ابد. 
براي برخي سازمان‌ها، اين مسئله باعث مشكلات جدي مي‌شود. كتابخانه‌هايي كه طبق 
قانون موظفند كي نسخه ‌از هر اثر منتشر‌شده در محدودة قانوني خود را گرفته و ذخيره کنند، 
و ساير  روزنامه‌ها  توليد مستمر كتاب‌ها، مجلات،  با  زيرا  روبه‌رو خواهند شد  پيوسته  با رشد 
منابع چاپي و علاوه‌‌بر‌آن سرعت رشد خيلي سريع‌تر خروجي حامل‌هاي الكترونيكی و ديداري-

دادند.  ارائه  اين مشكل  متعادل‌سازي  در  را  راه‌‌حل خود  آرشيوداران  مواجه هستند.  شنيداري 
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آن‌ها هر سندي را كه توسط كي سازمان و يا دولت ايجاد شد، قبول نمی‌کنند بلكه اسنادي را 
كه موردِداوري قرار گرفته و از نظر تاريخي واجد ارزش شناخته شده‌اند، انتخاب كرده و فقط 
آن‌ها را حفظ می‌کنند. فرايند جداسازي ديگري نيز چند سال و يا چند دهه بعد انجام شد، ولي 
در دامنة وسيع، اين رويكرد وجود دارد كه نخست قبل از اينكه ‌اسناد به آرشيو وارد شوند و 
سپس دربارة چگونگي نگهداري آن‌ها تصميم گرفته شود، انتخاب نهایی براي نگهداري دائمي 
صورت می‌پذيرد. كتابداران نيز چنين راه‌حلي را در پيش گرفتند ولي با روشي كاملًا متفاوت. 
كتابخانه‌هايي كه به‌صورت قانوني به ذخيرة كتاب مي‌پردازند -كتابخانه‌هاي ملي و در بعضي 
كشورها دانشگاه‌ها و كتابخانه‌هاي عمومي ‌منتخب- علاوه‌بر دريافت منابع، وظيفة حفظ آن‌ها 
را نيز برعهده دارند. ساير كتابخانه‌ها با انعطاف‌پذيري بيشتري كار ميك‌نند. منابع خريداري‌شده 
ارائه شود،  تا به مراجعان به كتابخانه خدمات  انتخاب مي‌شوند  با دقت بيشتر و تخصصي‌تر 
سپس منابع تهيه‌شده، براي نيل به هدف خريداري، براي كاربران در دسترس گذاشته مي‌شود. 
اين مي‌تواند به‌معني ذخيره‌سازي با دقت و نظارت و مشورت در مورد كتاب‌هاي با ارزش و 
نادر باشد و يا مي‌تواند به‌معني دسترس‌پذیری بدون محدوديت برای امانت‌دادن و يا استفاده 
باشد و فقط قواعد اوليه ‌از نظر مدت زمان امانت و خودداري از آسيب‌رساندن به آن قيد شود. 

اهداف حفاظتي در كتابخانه‌ها و آرشيوها 
راه ديگرِ بيان اين موضوع آن است كه بگوئيم، درحاليك‌ه همة آرشيوها به‌واسطة ماهيت خود، 
وظيفه‌اي در قبال ميراث دارند ولي از ميان كتابخانه‌ها، فقط برخي از آن‌‌ها اين وظيفه را بر عهده 
دارند. علاوه‌بر‌اين، ميزان اين وظيفه مي‌تواند در بخش‌هاي مختلف همان كتابخانه و با توجه 
به نوع منابع، حتي با توجه به ‌اينكه منابع روي مواد مختلف و يا به شكل‌هاي مختلف وجود 
داشته باشد، متفاوت باشد. براي مثال كي كتابخانة دانشگاهی با محدوديت عمر منابع منتخب 
دانشگاهي مواجه است )معمولًا در عمل توسط ناشر، مورد‌چِاپ مجدد قرار مي‌گيرد و يا كي كتاب 
جايگزين آن مي‌شود(، مجلات پژوهشي و رساله‌ها پايدار بوده ولي به‌صورت مناسب از آن‌ها 
نگهداري نمي‌شود و منابعي كه به جهت سن، موضوع، منشأ و يا هنري‌بودن اثر، از آن‌ها حفاظت 
دقيق به‌عمل آمده و شرايط محيط آن‌ها هم از هر نظر كنترل مي‌شود. به‌عبارت‌ديگر، چنين 
كتابخانه‌اي، حداقل سه سطح حفاظت منابع براي قسمت‌هاي مختلف مجموعه‌هاي خود دارد. 
اين سه سطح به‌طور كامل از هم جدا نيستند، ولي لازم است به‌صورت جداگانه مد‌نِظر قرار گيرند. 

مأموريت‌هاي سازماني 
مسائل خاصي بايد در تعيين حفاظت منابع در آرشيو يا كتابخانه مورد‌تِوجه قرارگيرد. اولين آن‌ها 
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مأموريت سازماني است. همان‌طور كه ‌اشاره كرديم، اين مأموريت حتي در بين سازمان‌هايي كه 
ظاهراً شبيه به هم هستند، كاملًا متفاوت است. در بين كتابخانه‌هاي عمومي، براي مثال هر 
چند دسترسي به ‌اطلاعات و توسعة استفادة مؤثر از آن، از خدمات اصلي كتابخانه‌هاي عمومي‌ 
است، درك آنکه چگونه مي‌توان منابع را آرشيوي کرد و چه كار ديگري بايد انجام شود، به‌طور 
براي  كتاب‌هاي چاپي  تدارك  است  درحاليك‌ه كي سامانه ممكن  است.  متفاوت  محسوسي 
استفادة خانگي را تأييد كند، سامانه ديگر نقش آن را به‌عنوان فراهمك‌نندة كي پشتوانة مهم 
و تكميلك‌ننده تحصيلي براي گروه‌‌هاي سني مختلف جامعه قلمداد ميك‌ند، و ديگري خود 
را به‌عنوان مركز اجتماع براي دسترسي به فنّاوری اطلاعات )IT(، استفاده و آموزش مي‌بيند. 
اين‌چنين آگاهي‌هايي از خود باعث كم‌‌شدن فشارهاي مختلف مي‌شود: از جمله سياست‌هاي 
دولت، نيازهاي ارتباطي بين سازمان‌هاي محلي و منطقه‌اي، ويژگي‌هاي اجتماعي و اقتصادي 
منطقة مورد‌نِظر. علاوه‌بر‌آن، قضاوت تخصصي كتابداران دربارة اين مسائل و موضوعات ديگر، 

نقش كليدي را در تعيين، ارائه و اجراي مأموريت بازي ميك‌ند. 
سطوح  همة  در  آموزش  بخش  در  بيشتر،  تأيكد  با  و  بزرگتر  حتي  و  مشابه  تفاوت‌هاي 
ديده مي‌شود. به‌خصوص در دانشگاه‌ها، كه با وظيفة دوگانة پژوهش و آموزش، كتابخانه و 
خدمات اطلاعات، لزوماً بايد جهت انجام مأموريت سازماني به‌طور مناسب سازماندهي شوند. 
خيلي  در سطح جهان  آموزشي  دانشگاه‌هاي  و  تحقيقاتي  دانشگاه‌هاي  تفاوت  كه  آنجايي  از 
مشخص‌تر شده، اين مسئله نيز كي تفاوت بارز است. مجموعه‌ها بايد تحقيقات را توسعه داده 
و پشتيباني كنند، و در واقع مواد اولةي تحقيقات را فراهم سازند، به‌خصوص در هنر، علوم‌انساني 
و علوم‌اجتماعي، لازم است كه مراجعات بيشتري به منابع و مهارت‌هاي متخصصان حفاظت، 
نسبت به منابعي كه در مقايسه با آن‌ها زودگذر بوده، بشود. اين بدين معني نيست كه يكي 
به‌طور ذاتي از ديگري اهميت كمتري دارد، فقط اين دو، كاركرد‌هاي مختلفي داشته و نياز به 
خدمات كتابخانه‌اي متفاوتي دارند. كتابخانه‌ها همة طيف‌ها را پوشش مي‌دهند، از آن‌هايي كه 
مأموريتشان حفاظت دائمي‌ هر شيء آرشيوي است تا آن‌هايي كه هر چيزي را قابل‌تِوسعه و 

انتشار مي‌بينند و اين پوشش وقتي اهداف را برآورده مي‌سازد كه نتيجه حاصل مي‌شود. 
توسعة مجموعه‌هاي رقمی، بعُد ديگري را در كرة زمين پديد آورده است. اگرچه واژه‌های 
»كتابخانه« و »آرشيو« معمولًا براي توصيف چنين مجموعه‌هايي )»كتابخانة رقمی«، »آرشيو 
تمام  مطمئناً،  تشبيه هستند.  و  استعاره  كي  از  كمي ‌بيش  واژه‌ها  اين  مي‌رود،  بهك‌ار  متن«( 
مفاهيم قراردادي در كي سازمان مانند كي شیء فيزيكي در كي موقعيت جغرافيايي هستند. 
چيزي كه ‌از دست مي‌رود، شكلي از دانش و اطلاعات است كه وابسته به دسترسي به فنّاوري 
می‌باشد، و در كي سازمان به‌شكل درست استفاده نشده است. اينكه چگونه ميراث رقمی را 
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انتخاب كنيم، موضوعاتي  براي حفاظت  را  آن  از  واقع چگونه قسمت‌هايي  در  و  حفظ كنيم 
هستند كه دربارة آن بحث می‌کنیم. در سطح عمومي‌تر، اگرچه موضوعات مطرح دربارة ميراث 
رقمی شامل نياز به تشخيص آن است كه چگونه حفاظت مي‌تواند مورد‌اِطمينان باشد، وقتيك‌ه 
پرونده‌ها  و  کارسازها1  مالكان  نيست.  قابل‌كِاربرد  اطلاعات  فيزيكي  سازماني شكل  هيچ  در 
)كه ممكن است داراي حق محتواي اطلاعات باشند( سازمان‌هاي ميراث نادر هستند. توسعة 
دامنة عمومي‌  در  رقمی  كتابخانة  قراردادي و »مجموعه‌هاي«  داده‌هاي  آرشيوهاي  تدريجي 
شروع به معرفي موضوع‌ها كرده‌اند. اين كار حداقل بايد درحد ملي انجام شود و به‌دليل ماهيت 
سطح  در  طولاني‌مدت  در  نيز  قابل‌تِوجهي  دستيابي  رقمی،  شبكه‌هاي  فنّاوری  ملي  مافوق 
بين‌المللي انجام خواهد شد. توسعة سياست‌هاي ملي و قراردادهاي بين‌المللي در حفاظت اشياء 
رقمی موضوعی ضروري است. اين مسئله به‌صورت مفاد سياست‌هاي سازماني گسترش خواهد 

يافت و در آينده ‌اجرايي خواهد شد. 

دسترسي و استفاده 
ماهیت وجودی كتابخانه‌ها و آرشيوها برای استفاده از آن‌هاست، ولي درك استفادة درست بين 
سازمان‌ها با توجه به مأموريتشان متفاوت است. كتابخانة عمومي، كتابخانه‌اي است كه به مدت 
بيشتري باز است تا به كل جامعه خدمات‌رساني كند. اگرچه ‌اين كتابخانه‌ها نمي‌توانند تمام 
سرويس‌هاي خدماتي را كه ممكن است مورد‌نِياز باشد فراهم كنند و بايد عوامل زيادي را در 
نظر بگيرند. در ميان مهم‌ترين آن‌ها، سطح درخواست خدمات و اولويت‌هاي تعيين‌شده سياسي 
وظيفة  به‌عنوان  كتابخانه  خدماتي  سرويس‌هاي  عمومي‌ترين  آن‌هاست.  براي  اجتماعي  و 
اصلي آن، فراهم‌کردن اطلاعات و اسناد محلي است كه در آن خدمت ميك‌ند و حوزه‌اي كه 
براي  راه  را فراهم ميك‌نند. كي  بودجة آن  بنابراين ‌اكثريت  و  بوده  ماليات  پرداختك‌نندگان 
موضوعات  يا  و  محلي  انتشارات  شامل  محلي،  منابع  مجموعه‌هاي  تهةي  وظيفه،  اين  انجام 
مربوط به آن است. چنين مجموعه‌هايي، به‌خصوص اگر در طي مدت زماني جمع‌آوري شوند 
به‌وجود  را  ارزشمندي  تاريخي  قرن(، مجموعه‌هاي  از كي  بيش  مدتي  در طي  )گاهي‌اوقات 

مي‌آورند كه در زمان معاصر خود نيز مورد‌تِوجه و علاقه هستند. 
بالقوه  استعداد  از  مثال كلاسكي  مطالعات محلي كي  تاريخي مجموعه‌هاي  بخش‌هاي 
براي تضاد موجود بين حفاظت و استفاده را نشان مي‌دهد. تقريباً در هر مجموعه مطالعات 
محلي، كي منبع نادر و احتمالًا منحصر‌به‌فرد وجود دارد. اكثر آن‌ها، كاملًا محلي بوده شامل 
روزنامه‌هاي محلي و منطقه‌اي، نشريات آموزشي و منابع روزانة ديگر است كه بيشتر آن‌ها در 
كتابخانه‌هاي ملي ذخيره نمي‌شوند و مقدار زيادي از اين منابع در كتاب‌شناسي ملي نمي‌آيد.  1. Servers
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رو‌به‌افزايش  نمي‌شود،  قانوني  ذخيره‌سازي  كه  منابع  از  درصدي  كه  نشان مي‌دهد  تحقيقات 
است و بايد اقداماتي در جهت اطمينان به ضبط و تعيين‌تكليف آن‌ها انجام شود. اگر لازم است 
اين منابع براي استفاده طولاني‌مدت و مشاوره حفظ شوند، بايد شرايطي ايجاد شود كه ‌اين 
كار را ممكن سازد، به‌طوريك‌ه مجموعه‌هايي كه مورد‌مِطالعات محلي قرار مي‌گيرند نه‌تنها 
شامل منابع تاريخي هستند، بلكه منابع جاري كه قابليت و پتانسيل ارزش تاريخي دارند را نيز 
شامل مي‌شود- ممكن است به‌صورت ديگري سازماندهي شده و شرايط نگهداري و دسترسي 
نشان‌دهندة  اين  باشد.  متفاوت  عموميك‌تابخانه‌ها  مجموعه‌هاي  اسناد  از  آن‌ها  استفاده ‌از  و 
مديريت و شايد حتي مسائل اخلاقي، مشكلات كتابخانه‌هاي عمومي، و مسائل اساسي در 

پتانسيل موجود براي تضاد بين نيازهاي مختلف منابع و سازمان‌هاست. 
ممكن است اين برهان خيلي بحراني و حاد نباشد، ولي واقعي است و در كتابخانه‌هاي 
ديگر وجود دارد. كتابخانه‌هاي دانشگاه‌ها و بسياري از دانشکد‌ه‌ها، مجموعه‌هاي خاص منابع 
را در درجة بالايي از اهميت براي تحقيقات قرار مي‌دهند و اغلب براي اين منظور گردآوري 
ميك‌نند و با آن‌ها مانند بقةي مدارک رفتار نمي‌شود. وظايف تعيين مي‌شود، ولي وقتي مي‌توان 
به آن وظايف عمل کرد كه منابع در دسترس باشند. اين منابع نه‌تنها به فضاي مناسب براي 
احتمالًا  و  بالاتر  سطح  با  كاركنان  مطالعة  براي  خاص  مكان  بلكه  دارند،  نياز  ذخيره‌سازي 
به  سازمان  بيرون  از  دهد  اجازه  كاربران  به  كه  دارد  نیاز  سازوکاری  همچنين  و  متخصص 
منابعي كه در هيچ جاي ديگري در دسترس نيست و يا مجموعه‌هايي كه داراي اهميت ملي 
و بين‌المللي است، دسترسي داشته باشند. در عمل، دستيابي به ‌اهداف خارج از سازمان با منابع 
مالي ديگر از عموم مردم و يا از منابع مالي خود سازمان كه براي تحقيقات در نظر گرفته شده 

و يا ‌تريكبي از هر دو منبع، محقق مي‌شود. 
نمي‌توانند مجموعه‌هاي  دانشگاه‌ها  از  بسياري  نوع،  اين  از  پشتيباني‌هايي  بدون  واقع  در 
خاص منابع تحقيقاتي خود را نگهداري کرده و گسترش دهند، در نتيجه، شرايط دسترسي به 
چنين مجموعه‌هايي با شرايطي كه براي مجموعه‌هاي عمومي بهك‌ار مي‌رود، متفاوت است. 
داده، ‌اين  آن‌ها  به  كامل  دسترسي  اجازة  ميزبان،  سازمان  كه  سازمان  از  خارج  مردم  براي 
مجموعه‌ها بازتر هستند و زماني كه هر كسي حتي در سازمان ميزبان، اجازة استفاده ‌از مواد 
و منابع را ندارد آن‌ها كمتر باز هستند و منابع را به‌دليل نوعشان نمي‌توان براي امانت و يا 
كپيك‌ردن در دسترس قرار داد، و ممكن است فقط تحت شرايط خاص و با نظارت و احتمالًا 
با اعمال محدوديت در تعداد اسنادي كه هم‌زمان مي‌تواند استفاده شود، براي مطالعه داده شود. 
در حقيقت، بسياري از سازمان‌ها در بخش مجموعه‌هاي خاص كتابخانه، طرح‌هايي را براي 
وفق‌دادن تقاضاهايي كه با حفاظت و استفاده مشكل دارند ايجاد ميك‌نند و راه‌‌حل مناسبي 
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براي اين مسئله در نظر گرفته مي‌شود. 
در بسياري از مسائل، تمايل آرشيوداران با كتابداران مجموعه‌هاي خاص مشابه است. براي 
نمونه، حق دسترسي عموم مردم ‌به ‌اسناد عمومي‌ )كه به‌موجب قانون در بسياري كشورها حفظ 
مي‌شود( وجود دارد، ولي در عمل، آرشيوداران بايد مطمئن شوند كه براي انجام اين وظيفه 
به  به‌دليل آسیب‌های برگشت‌ناپذیر  آينده(  براي كي كاربر، حقوق ساير كاربران )و كاربران 
منابع، نقض نشود. تهیه راهنماها، تقویم‌ها، رونوشت‌ها، رونوشت‌های تصویری، و نسخه‌های 
رقمی می‌تواند به ‌این راهبرد کمک کند و به‌صورت گسترده در آرشیو‌ها و دفاتر اسناد استفاده 

شود. 

گزينش 
درك ‌این واقعیت که ما نمی‌توانیم هر چیزی را حفظ کنیم و هیچ چیز نمی‌تواند برای همیشه 
حفظ شود، اساسی است. این مسئله در بخش میراث نیز حقیقت دارد، ولی در بخش کتابخانه‌ها 
و آرشیوها از شدت خاصی برخوردار است. مقیاس تولید کتاب‌ها و اسناد در جوامع ادبی، تفکر 
یکسان در مورد حفاظت را غیرممکن می‌سازد، و کتابداران و آرشیوداران را بر آن می‌دارد که 

تصمیمات سختی اتخاذ کنند. 
آغاز  برسد،  مخزن  به  آنکه ‌اسناد  از  قبل  آرشیوداران،  برای  انتخاب  فرایند  به‌طورکلی 
می‌شود. کار تخصصی سنتي، انتخاب آن اسنادی بود که به‌نظر می‌رسید دارای ارزش تاریخی 
به  مربوط  عمومی  قراردادهای  اسناد  از  گروه‌هایی  شامل  اسناد  این  ظاهراً  هستند.  دائمی 
و  دیپلماتیک  تعاملات  اسناد  اشخاص،  تاریخ  و  زمین  مالکیت  مالیات،  به  شبیه  موضوعاتی 
اسناد سیاست‌گذاری و اجرای آن در همه سطوح دولت می‌شود. در مورد اسناد دولت مرکزی، 
آن‌هایی برای حفاظت انتخاب نمی‌شوند که برای نمونه کاغذهایی هستند که زمینه تهیه ‌اسناد 
هستند، هرچند پیش‌نویس‌ها و نسخه‌های اولیه نیز در موارد مهم نگهداری می‌شوند. در دولت 
پیچیده در  فرایند  به‌عنوان یک  اسناد،  فرایند توسط کارکنان بخش  این  بریتانیا،  در  مرکزی 
حال پیشرفت در زمینه مدیریت اسناد، آغاز شده است. در مسیر درست، مواردی که به‌خاطر 
قابلیت و اهمیت تاریخی انتخاب می‌شوند، به دفتر اسناد عمومی فرستاده می‌شوند. حتی پس 
از آن نیز این اسناد مجدداً مورد‌بِازبینی قرار مي‌گيرند و احتمال دارد به‌صورت عادی و پس از 
گذشت مدت زمان سی‌سال، قبل از آنکه برای عموم مردم قابل‌دِسترس بشوند، دور انداخته 
شوند. عمل مشابهی نیز در مورد اسناد دولت محلی که به دفاتر اسناد محلی راه می‌یابند، انجام 
می‌شود و فرایندهای مشابهی در تمام کشورهایی که آرشیو مجموعه کاغذهای اداری آرشیو 
ملی، منطقه‌ای و محلی برای مجموعه‌های کاغذهای اداری دارند، انجام می‌شود. برای اسنادي 
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که توسط اشخاص دیگر تولید می‌شود آرشیوداران روش داوری تخصصی خود را درباره ‌اهمیت 
سازمانی که ‌آن‌ها را تولید کرده و همچنین اهمیت خود اسناد، انجام می‌دهند. 

وقتی ‌اسناد به آرشیو منتقل شوند، فرض این است که‌ حداقل، محتوای اطلاعاتی آن‌ها 
را  منابع  متفاوت است. کتابخانه‌ها  برای همیشه حفظ شود. در کتابخانه‌ها، شیوه خیلی  باید 
عمر  که  می‌شود  فرض  کتابخانه‌ها  در  موارد  بسیاری  در  ولی  می‌کنند،  انتخاب  خرید  برای 
مفید آن‌ها، کم است. این مسئله حتی در کتابخانه‌هایی که مجموعه‌های خاص دارند حقیقت 
دارد، ولی در مورد انبوه اسناد این مسئله وجود ندارد، این شامل کتابخانۀ بیشتر دانشگاه‌ها و 
تمام کتابخانه‌های عمومی است. موادی که برای مجموعه‌های خاص انتخاب و یا بعدها از 
مجموعه‌های کلی به مجموعه‌های خاص منتقل می‌شوند، در واقع اراده بر آن شده‌ است که 
برای استفاده طولانی‌مدت حفظ شوند و به‌صورت متفاوتی با آن‌ها رفتار شود. به‌عبارت‌دیگر، 
این گزینش ممکن است در چند مرحله در زمان موجودیت یک کتاب انجام شود و مراحل 
می‌تواند قبل از خریده‌شدن آن و تا زمان دور ریختن و یا برای نگهداری طولانی‌مدت اتفاق 

بیفتد. 
کتابخانه‌هایی که به‌صورت قانونی به تهيه ذخاير خود مي‌پردازند، بسیار مختلف هستند. 
در بسیاری از کشورها، حق دریافت انتشارات به وظیفه حفظ آن‌ها و به‌کارگیری برای کاربران 
متصل شده است. اگرچه در برخی کشورها، )شامل بریتانیا( کتابخانه‌ها می‌توانند دارای انتخاب 
به‌دست‌آوردن  به‌دنبال  عمل  در  كتابخانه‌ها  البته  شوند،  یک‌روزه  منابع  ورود  از  مانع  و  بوده 
همه منابع هستند ولی از بین منابع منتشر‌شده برخی را انتخاب می‌کنند. مشکلات حفاظت 
طولانی‌مدت که‌ اين کار ايجاد ميك‌ند، فراوان است، از جمله محل ذخیره‌سازی، جداسازی 
کامل منابع با توجه به مسائل فنی در حفاظت فیزیکی منابع و تنظیم برای دسترسی و استفاده.

دستورالعمل‌هاي تخصصی وضع‌شده، با گسترش اشیاء رقمی به چالش کشیده شده ‌است. 
بسیاری از سوابقی که قبلًا روی کاغذ نگهداری می‌شدند هم‌اکنون به‌شکل الکترونیکی تهیه 
می‌شوند. آرشیو‌کردن داده‌های رقمی، موجب بروز طیف‌هاي مختلفی از مشکلات شده است. 
واقع،  در  نرسد.  نهایی که یک کاغذ می‌رسد،  به مرحله  است هرگز  رقمی ممکن  یک سند 
ظرفیت اسناد رقمی به‌دلیل پویا بودن آن -که به‌طور مرتب می‌تواند اصلاح و به‌روز شود- یکی 
از مزایای عملی برای سازمان‌های تولیدکننده ‌است. برای نشان‌دادن این مسئله، آرشیوداران 
داده‌اند.  توسعه  آن‌ها  حفاظت  چگونگي  طراحي  و  اسناد  شناسایی  درباره  را  جدیدی  مفاهیم 
پیوسته  بین کاربردی‌بودن  ارتباط  و  بازیابی داده‌های رقمی  فنّاورانه دربارۀ  باید مشکلات  ما 
سخت‌افزار و نرم‌افزار را که کاربرد آن را ممکن می‌سازد را نیز به این مسئله اضافه کنیم و 
بالاخره، مقیاس تولید اسناد کاغذی، اساساً بسيار کمتر از اسناد رقمی است که به‌راحتی می‌تواند 
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تولید و ذخیره شود. بنابراین اگر ما بخواهیم نمونه‌های اسناد قابل‌قِبول دولتی و غیردولتی که 
تولید می‌شوند را حفظ کنیم، گزینش اسناد نسبت به قبل بسیار مهم‌تر خواهد شد. این مسئله 
در کتابخانه‌های پژوهشی و دفاتر اسناد که کتاب‌های چاپ‌شده و دست‌نوشته‌های اواخر قرن 

بیستم و پس از آن قفسه‌هايشان را پر کرده، اساسی است. 

موانع حفاظت 
تمایل به حفظ منابع انتخاب‌شده برای آیندۀ قابل پیش‌بینی، ما را بر آن می‌دارد که سیاست‌هایی 
را اتخاذ کنیم، ولی موانع زیادی بین خواستن و انجام وجود دارد. برخی از این موانع در ماهیت 
تا لوح‌های تصویری؛  از لوح‌های گلی پخته، گرفته  منابع اطلاعاتی ذخیره شده نهفته‌ است، 
بعضی نتیجه ‌اجتناب‌ناپذیر استفاده و یا نمايش این منابع است و بقیه موضوعاتی است که ناشی 
از تخصيص منابع و تصمیمات سیاسی و اجتماعی است که ‌این مشکلات را به‌وجود می‌آورد. 

منابع 
استفاده  بدون  کتابخانه  یک  قفسه  در  کتاب  یک  اگر  حتی  هزینه ‌است.  دربردارندۀ  حفاظت 
گرفته  قرار  آن  در  قفسه  که  ساختمانی  قفسه،  خود  می‌شود.  آن صرف  برای  منابعی  بماند، 
باید پرداخت شود. درصورتيك‌ه  ‌است و هزینه‌هایی که برای نگهداری و تعمیرات ساختمان 
کتاب‌ها استفاده شوند و یا نياز به مرمت داشته ‌باشند، منابع مالی بیشتری صرف می‌شود. در 
آرشیوها و دفاتر اسناد، حفاظت طولانی‌مدت مجموعه‌ها هدف اصلی سازمان است، البته در 
بیشتر کتابخانه‌ها، در بهترین حالت، این فقط نياز بخش کوچکی از مجموعه‌هاست. به‌طور‌کلی 
مجموعه‌های خاص سهم بيشتري از منابع مالي کتابخانه را جذب می‌کنند، عاملی که باعث 
نادیده گرفت. در همه سازمان‌هايی كه  را در سازمان  نتوان جایگاه ‌این مجموعه‌ها  می‌شود 
در  دارد،  وجود  کتابخانه  بودجه  مختصات  تعیین  سیاست  مي‌شوند،  اداره  عمومی  بودجه  با 
کتابخانه‌های عمومی این سیاست روشن و مستقیم است. منابع مالي عمومی، ناگزیر، ابتدا براي 
جاهایی که نیاز بیشتری دارند، یعنی دانشجويان دانشگاه‌ها و کالج‌ها و استفاده‌های عمومی در 
کتابخانه‌های عمومی، به‌کار می‌رود. ناچاریم که منابع مالی را براي مجموعه‌های خاص، بنا 
به درخواست کاربران، تمايل به كنترل مخازن و فضاهای مطالعه، کارکنان متخصص آن‌ها و 
حفاظت فیزیکی، با نسبت‌هاي مناسب هر یک و با توجه به ‌اولویت‌های مالی اختصاص دهيم. 
هستند،  آن‌ها  مأموریت  اصلی  محور  خاص  مجموعه‌های  که  کتابخانه‌هایی  در  حتی 
هزینه‌های بالاي حفاظت مشکلی اساسی است که فقط با داشتن نیروی انسانی لازم با دانش 
تخصصی و حتی بدون انجام کار روی مجموعه‌ها و یا اسناد ت‌كبرگ حل نمی‌شود. بسیاری 
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از مجموعه‌های تاریخی در ساختمان‌های قدیمی جای داده شده‌اند که برخی از آن‌ها دارای 
ارزش تاریخی منحصر‌به‌فرد هستند. بنابراین، آن‌ها را فقط با روش‌های محدود می‌توان حفظ 
افزوده  استفاده،  و  نگهداری  مساعد  شرایط  ایجاد  برای  جدیدی  مشکلات  نتیجه  در  و  کرد 
فراهم‌کردن  هزینه‌های  نادیده‌گرفتن  -با  تاریخی  شكل  از  مجموعه‌ها  خارج‌کردن  می‌شود. 
ساختمان‌های جدید و یا منطبق با آن‌ها- خود می‌تواند به ‌ارزش تاریخی آن‌ها صدمه بزند. این 
مسئله کاملًا آشکار است؛ برای مثال، مکان‌های کتابخانه‌های کشور، کلیساها و یا کالج‌هایی 
که مجموعه‌ها در آن‌ها تولید و در همان محل برای قرن‌ها نگهداری می‌شوند. حتي اگر پول 
بيشتري هم صرف شود، هیچ چیزی نمی‌تواند یک اتاق قرون وسطی یا دوره ویکتوریا را با 
طراحی‌شده،  و  ساخته  منظور  به ‌این  که  ساختمانی  با  آن  محیطی  شرایط  که  کتاب  مخرن 
قابلِ‌قیاس کند. گاهی‌اوقات تنها راه حفظ مجموعه‌ها و در دسترس گذاشتن آن‌ها، شکستن 
تسلسل تاریخی آن با یک ساختمان یا اتاق خاص و در نتیجه ‌انتقال مجموعه‌ها به یک مخزن 
مناسب‌تر و شاید یک کتابخانة دیگر است. این عوامل تعيين ميك‌نند كه چه روش حفاظتی 

باید انتخاب شود. 

مواد 
مواد سازندۀ حامل‌های اطلاعاتی، اغلب بر ضد بقاء خود می‌جنگند. اگرچه، این ضدیت نباید 
تشدید شود. میلیون‌ها کتاب و دست‌نوشته در کتابخانه‌ها و آرشیو‌های ما وجود دارد که قرن‌ها 
عمر کرده‌اند، اغلب در شرایطی که ما می‌دانیم به‌طور‌کلی غیر‌قابل‌قِبول است. این منابع ممکن 
است متحمل آسیب‌هایی شده و در نتیجه قسمت‌های زیادی از آن‌ها از دست رفته باشد، ولی 
با‌این‌حال هنوز نجات داده نشده‌اند. این تنها یک مورد است؛ علاوه‌بر‌آن موادی که کتاب‌ها و 

اسناد از آن‌ها ساخته شده‌اند نیز قابليت آن را دارند كه مورد‌حِمله آسیب‌ها قرار گيرند. 
کاغذ، به‌خصوص، آسیب‌پذیر است. تا اواخر قرن هجدهم، کاغذ معمولًا از الیاف کتان و 
همیشه با دست ساخته می‌شد. ماده به‌دست‌آمده ‌از لحاظ فیزیکی محکم و از لحاظ شیمیایی 
طولانی،  مدت‌های  برای  نگهداری،  عادی  شرایط  و  معمولی  استفاده‌های  در  و  بوده  پایدار 
طول  در  که  کاغذهایی  دربارۀ ‌اکثر  این  می‌ماند.  باقی  آسیب  کمترین  با  یا  و  آسیب  بدون 
قرن‌های نوزده و بیست ساخته شده‌اند، صادق نيست. به دلایل اقتصادی، سازندگان کاغذ، در 
جست‌وجوی مکانیزه‌کردن فرایند ساخت و برای کم‌کردن هزینه‌ها، به‌دنبال مواد خام آماده‌تر 
بودند. تولید کاغذهای تجاری در مقیاس بزرگ در حدود سال 1820م. در کارخانه‌هایی که 
مي‌کردند،  استفاده  ماشین‌ها  به‌کاراندازی  برای  هم  و  ساخت  فرایند  در  هم  آب  زیاد  مقادیر 
قرار  بالا  سرعت  با  رودخانه‌های  و  جویبار‌ها  کنار  در  کارخانه‌ها  این  بنابراین،  شد.  مکانیزه 
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مي‌گرفتند و در نتيجه، خواص شیمیایی آب آن رودخانه‌ها -شامل ناخالصی‌ها، که خود عامل 
مخربی برای کاغذ است- روی خواص شیمیایی کاغذ تأثیر می‌گذاشت. وقتي متوجه خواص 
شيميايي كاغذ شدند، ناخالصي‌هاي آسيب‌رسان بايد جدا مي‌شد، ولي اين مسئله هزينة كاغذ را 

درست در زماني كه سعي در كاهش آن داشتند، افزايش مي‌داد. 
در عين حال وقتي فرايند ساخت مكانيزه شد، مواد جديد در كاغذ مورد‌اِستفاده قرار گرفت. 
گياهان مختلف، ني و مواد فيبري ديگري در دهه‌هاي مياني قرن نوزدهم استفاده شد ولي در 
نهايت، اين چوب بود كه در شكل‌هاي مختلف به‌عنوان مادة اوليه ساخت كاغذ مصرف شد. 
در اصل، چوب فرآوری‌شده، ماده بسيار مناسبي براي ساختن كاغذ محكم و از لحاظ فيزيكي 
ناخالصي‌هاي  از  ناشي  مشكل  بروز  باعث  بعد  به  م.   1850 سال  حدود  از  ولي  است.  مقاوم 
شيميايي و به‌خصوص، محتواي اسيدي بالاي چوب استفاده شده در ساخت كاغذ، براي كي 
قرن يا بيشتر شده است. اين ناخالصي‌ها قابل‌جداك‌ردن هستند، ولي خواص شيميايي تا اواسط 
قرن بيستم كاملًا درك نشده بود و كاغذي كه ‌از لحاظ شيميايي پايدار باشد در مقياس تجاري 

تا دهة 1960 م. ساخته نشد. 
پيشينه فيزيكي و شيميايي كاغذ در روند حفاظت در كتابخانه‌ها و آرشيوها نقش محوري 
معني  به ‌اين  كاغذها  برخي  ناپايداري  گرفته ‌است.  قرار  مورد سوء‌تفاهم  گاهي‌اوقات  و  دارد 
اروپايي و آمريكايي كه بين سال‌هاي 1850م. و 1950 م.  نيست كه همة كتاب‌ها و اسناد 
ساخته شده‌اند، مي‌پوسند -هرچند كه برخي از آن‌ها از بين رفته‌اند و بسياري ديگر نيز از بين 
خواهند رفت- اين بدين معني است كه كي خطر واقعي وجود دارد و بسياري از آن‌ها حتی 
برای استفادة معمولي، خيلي شكننده هستند )حتي با شرايطي كه در كي آرشيو يا كتابخانة 
از دست  را  اطلاعاتي  از محتواي  مقداري  آنكه  از  قبل  لذا  رعايت مي‌شود(،  كاملًا  پژوهشي 
بدهيم ناگزير به دخالت هستيم و به‌اين دليل است كه‌ اين اسناد و مجموعه‌ها در اولويت قرار 
دارند. برخي از اين منابع مي‌توانند مرمت شوند، برخي تثبيت شده و برخي فقط مي‌توانند در 
فرايندي قرار گيرند كه محتواي اطلاعاتي آن‌ها حفظ شود قبل از آنكه حامل آن اطلاعات 
در اثر استفاده آسيب ببيند. بزرگي اين مشكل باعث شد راه‌‌حل‌هاي زيادي براي آن پيشنهاد 
شود، كه شامل پيشرفت تجهيزات و روش‌هاي اسيدزدايي كاغذ در مقياس صنعتي است و 
اسيدزدايي صنعتي ناميده مي‌شود، اگرچه نه ماشين‌آلات و نه روش‌ها، هيچك‌دام هميشه كاملًا 
 35 ریزفيلم  براي  به‌خصوص  اسناد،  شكل  تبديل  به  نياز  نتيجه  در  و  نبوده‌اند  موفقيت‌آميز 

ميلي‌متري، مشكلاتي را در مديريت حفاظت از جهات مختلف به‌وجود آورده است. 
كاغذ تنها ماده آسيب‌پذير نيست. ساختار بسياري از نسخ قديمي ‌به‌راحتي آسيب مي‌بينند. 
كي كتاب صحافي‌شده، اساساً كي وسيلة مكانيكي است و مانند همة وسايل مكانيكي در اثر 
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حركت قسمت‌هاي آن، بيشتر صدمه مي‌بينند، در اين حالت دو محوري كه دو سطح جلد را 
به عطف كتاب متصل مي‌سازد و دوخت و يا چسبي كه جلد را به بدنة كتاب وصل ميك‌ند، از 
جمله قسمت‌هاي متحرك هستند. صحافي كتاب با مواد نامناسب و يا استفاده ‌از مواد نامناسب 
نخِ دوخت(،  بدِ  يا يكفيت  براي وزن كتاب خيلي سبك هستند و  )براي مثال: مقواهايي كه 
باعث مي‌شود كه كتاب حتي فقط با قرارگرفتن در قفسه آسيب ببيند. صدمه‌ديدن كتاب‌هايي 
كه با دقت كافي استفاده نشوند و يا زياد مورد‌اِستفاده قرار گيرند، اجتناب‌ناپذير است؛ حتي اگر 
البته مي‌توان آن‌ها را مرمت و يا مجدداً صحافي کرد. ولي  مراقبت كافي هم صورت گيرد. 
برخي از صحافي‌ها از لحاظ تاريخي مورد‌تِوجه هستند و يا در واقع كارهاي هنري خاصي روي 
آن‌ها انجام شده و به‌راحتي نمي‌توان آن‌ها را جايگزين کرد. حفاظت و در برخي حالات مراقبت 

از صحافي كتاب كي بخش جدايي‌ناپذير از كل فرايند حفاظت منابع در كتابخانه‌هاست.
برخي منابع سنتي ذخيره‌سازي اطلاعات در معرض آسيب و زوال قرار دارند؛ براي مثال 
اين مسئله تقريباً براي همة منابع و قالب‌هاي توليد‌شده ‌از اواسط قرن نوزدهم وجود دارد. تمام 
عكس‌ها، از اولين عكس‌ها كه بر پاةي صفحات نقره و بخار جيوه گرفته مي‌شد تا فيلم‌هاي 
خيلي جديد، به‌خاطر ماهيت مواد و فرايندهاي شيميايي كه در توليد آن‌ها استفاده شده، در 
از نور و هوا هستند. حفاظت منابع عكس كي فعاليت بسيار تخصصي  معرض آسيب ناشي 
است. براي كتابخانه‌ها و آرشيوها، توجه ويژه‌اي به ‌اشكال مختلف نگاتيو و عكس‌هاي چاپ 
شده مي‌شود. در طي يكصد و پنجاه سال كه ‌اين هنر اختراع شده‌ است، عكس‌ها با استفاده‌ 
از مواد مختلف توليد مي‌شوند. در بيشتر عكس‌هاي قرن نوزدهم، شيشه پاةي مشترك بود و 
در واقع به‌عنوان كي پاةي مستحكم )به‌شكل اسلايد‌هاي فانوس دريايي( به نيمة دوم قرن 
بيستم رسيد. براي كتابدار يا آرشيودار، صفحات شيشه نه‌تنها باعث مشكلات شيميايي مي‌شود، 
بلكه مشكلات فيزيكي نيز براي حفاظت، ذخيره‌سازي و استفادة ايمن ايجاد ميك‌ند. فيلم‌هاي 
انعطاف‌پذير، مانند آن‌هايي كه در حال حاضر عموماً استفاده مي‌شود، از اواخر قرن نوزدهم به 
بعد رو به گسترش نهاد. برخي از فيلم‌هاي اوليه، به‌طور كاملًا آشكار، ناپايدار هستند، فیلم‌های 
با پايه نيترات كه در اوايل و نيمة قرن بيستم رواج داشت، بسيار خطرناك هستند. حتي اگر از 
قابليت احتراق خودبه‌خودي اين فيلم‌ها صرف‌نظر کنیم )كه البته فيلم نيترات اين قابليت را 
دارد(، ولي همچنان داراي قابليت بسياري براي آتش‌گيري هستند و براي ذخيره‌سازي آن‌ها 

بايد اين مسئله مورد‌نِظر قرار گيرد. 
عكس‌هاي كاغذي، مانند آن‌هايي كه روي شيشه يا سلولوئيد قرار دارند، نيز مشكل دوگانه 
ديگري را از لحاظ حفاظت شيميايي و فيزيكي دربردارد. به‌صورت شيميايي، موضوع شبيه به 
مشكل فيلم‌هاست كه خطر اصلي، قرار گرفتن در معرض نور است كه باعث كم‌رنگ‌شدن 
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تصاوير و تغيير رنگ‌ها مي‌شود. به‌صورت فيزيكي، كاغذ عكاسي، در معرض تمام خطراتي كه 
كاغذهاي ديگر را تهديد ميك‌ند، قرار دارد، با اين تفاوت كه پيچيدگي‌هاي بيشتري كه ناشي از 
ويژگي‌هاي شيميايي آن است هم به آن اضافه مي‌شود. براي آرشيوداران و كتابداران، بارزترين 
كاربران  كه  است  آن  از  اطمينان  مشكل،  اين  با  برخورد  براي  راه‌‌حل  نه‌ارزان‌ترين-  -ولي 
به‌طورك‌لي، در حالت عادي، به عكس‌هاي اصل دسترسي نداشته باشند. كپي‌ها -چه عكس 
و يا رقمی- كمتر آسيب‌پذير هستند و در هر حالتي مي‌توانند جايگزين شوند. كار ايده‌ال توليد 
كي نگاتيو كپي است كه تمام كپي‌هاي بعدي از آن تهيه شوند، به‌طوريك‌ه نسخة اصلي در 
كمترين حد ممكن استفاده شود. اين راهبرد مي‌تواند براي هر حامل عكس بهك‌ار رود و وقتي 
كه عكس‌ها منحصر‌به‌‌فرد هستند و يا از اهميت آرشيوي استثنايي برخوردار هستند، به‌عنوان 

كي اصل مورد‌تِوجه قرار دارد. 
برخي از منابع از نوع عكس، مخصوص استفاده در كتابخانه و آرشيو تهيه شده‌اند. استفاده 
‌از چنين ریزفيلم‌هايي )كه به‌طور نمونه رول‌هاي فيلم 35 ميلي‌متري هستند( براي تهةي كپي‌ 
از منابع نادر و يا آسيب‌پذير در دهة 1930 آغاز شد و پس از جنگ جهاني دوم فراگير ‌شد. 
شكل‌هاي ديگر، برخي بر پاةي فيلم )مانند ریزفيش( و برخي بر پاةي كاغذ )مانند ميكروكارد( 
نيز رواج يافتند، كه هركي تجهيزات خاصي براي خواندن نياز داشتند. منابع عكسي كه فقط 
مي‌توانند با تجهيزات خاص ديده شوند، مسائل جديدي را براي كتابداران و آرشيوداران به‌وجود 
آوردند. دستگاه ممكن است كي پروژكتور پخش فيلم، كي دستگاه ديدن اسلايد و يا يكي 
از دستگاه‌هاي خاص براي عكاسي ميكروسكوپي باشد. در هر حالت، دستگاه بايد به‌صورت 
مناسب نگهداري و استفاده شود، در غيراين‌صورت آسيب غيرقابل‌جبراني به‌وجود خواهد آمد. 
همين مسئله با دلايل ديگري، براي كلةي حامل‌هاي مورد‌اِستفاده براي ذخيره‌سازي صدا 
صادق است. برخي مانند، لوح‌هاي شلاك به‌سادگي به‌صورت فيزيكي آسيب مي‌بينند، بقيه در 
برابر ضبط مغناطيسي كه روي آن حك شده ناپايدار هستند. همة آن‌ها نيازمند تجهيزات خاص 
براي استفاده هستند و استفاده زياد از آن‌ها خسارات اجتناب‌ناپذيري را به‌همراه دارد، همان طور 

كه در مورد لوح‌هاي وينيل نيز اين اتفاق مي‌افتد.
حامل‌هاي رقمی نيز مشكلات زيادي دارند. گذشته‌ از انتخاب مواد رقمی براي حفاظت، 
است. همان‌طور كه  قابل‌اِستفاده كي وظيفه مهم  و  مناسب  آن‌ها در كي شرايط  نگهداري 
دربارة عكس‌ها و حامل‌هاي ضبط صدا گفته شد، ما بايد هم حامل و هم محتوا را در نظر 
داشته باشيم. در مقام مقايسه ممكن است حامل پايدار باشد ولي محتواي رقمی از مقاومت 
كمتري برخوردار است، و با اين واقعيت كه، آسيب‌ها غير‌قابل‌ديدن هستند و فقط وقتي آشكار 
مي‌شوند كه داده‌ها جست‌وجو شوند، موضوع بغرنج‌تر مي‌شود. براي جلوگيري از اين مسئله، 
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براي  روشی  به‌عنوان  رقمی  از محتواي حامل‌هاي  دوره‌ای  به‌صورت  نسخه‌هاي جديد  تهةي 
نسخه  تهيه  ولي  هزينه بر ‌است.  روش  اين  البته  است،  شده  پذيرفته  طولاني‌مدت  حفاظت 
جديد، فقط وقتي راهبردی رضايت‌بخش است كه سخت‌افزار و نرم‌افزار مورد‌نِياز براي خواندن 
پرونده‌‌ها، قابل‌كِاربرد باقي بماند. با سير تكامل سريع در هر دو اين‌ها در طول بيست سال 
آخر قرن بيستم، بسياري از داده‌هاي رقمی قبلًا غير‌قابل‌دسترسي شده‌اند. اگر چه، با بالارفتن 
آگاهي در مورد اين مشكل، احتمالًا در آيندة نزدكي، این مشکل تا حدي از بين خواهد رفت و 
نوكردن حامل‌ها، كي راه‌‌حل حفاظتي مطمئن باقي خواهد ماند. به‌نظر مي‌رسد، حامل جايگزين 
نرم‌افزار‌هاي  و  با سخت‌افزار  كه  به‌شكلي  مناسب،  قالب  به  انتقال  با  را  رقمی  داده‌هاي  بايد 
روز مطابقت داشته باشد، حفظ كند. اين فرايند كه با نام مهاجرت شناخته مي‌شود، به‌صورت 
روزافزون به‌عنوان كي شيوة قدرتمند، مورد‌تِوجه قرار داشته و ادامه خواهد یافت و ممكن است 

هيچ‌وقت بهك‌لي حل نشود. 
شنيداري،  و  رقمی  حامل‌هاي  همة  براي  و  عكس،  نوع  از  حامل‌هاي  از  بسياري  براي 
تجهيزات قابل‌اِستفاده و كارا براي مشاهده، پخش و تسهيل دسترسي به آن‌ها ضروري است. 
در عمل اين مسئله مي‌تواند تهديدي براي تبديل كتابخانه‌ها و آرشيوها به موزه‌هاي در حال 
كار باشد، و در واقع برخي از متخصصان آرشيوهاي صدا و فيلم اين بي‌نظمي ‌و شكست را 
به حامل‌هاي  قدیمی  اطلاعات حامل‌های  انتقال  قاعده،  با  استفادة  براي  اگرچه،  پذيرفته‌اند. 
استاندارد جديد و استفاده ‌از تجهيزات جديد به‌عنوان كي هدف ايده‌ال و به‌عنوان تنها راه‌حل 
ممكن براي قابل‌كِاربرد‌ساختن منابع تاريخي مورد‌تِوجه ‌است. موضوعي كه در تبديل آن مطرح 
است دربارة يكفيت نسخه‌هاي سري دوم و سوم و البته ماندگاري حامل‌هايي كه منابع به آن 

منتقل شده‌، مي‌باشد. 

آسيب ناشي از استفاده 
حتي مناسب‌ترين و با دقت‌ترين استفاده ‌از منابع كتابخانه و آرشيو، باعث آسيب مي‌شود. كي 
كتاب بدون آنكه ‌از قفسه برداشته شود و باز شود، نمي‌تواند خوانده شود و درنتيجه به صحافي 
آن فشاري وارد مي‌شود. اسناد به‌صورت پيوسته در معرض تأثيرات شيميايي و فيزيكي هستند، 
اين تأثيرات مي‌توانند به حداقل مقدار ممكن برسند، ولي هيچ‌گاه حذف نمي‌شوند و بنابراين 
در طولاني‌مدت، اثرات تخريبي خواهند داشت. اگر بخواهيم كي نتيجة منطقي از اين بحث 
اتخاذ  بايد رويكردی منطقي  به‌عنوان كي حقيقت غيرقابل‌اِنكار-  بگيريم -به‌صورت كلي و 
ممنوع  استفاده  براي  را  است،  خواندن  براي  آن‌ها  وجودي  ماهيت  كه  منابعي  و  ميك‌رديم 
ميك‌رديم. در عمل، كتابداران و آرشيوداران بايد قبول كنند كه ‌استفاده ‌از منابع، باعث مقداري 
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آسيب مي‌شود ولي بايد سعي كرد كه اين پيامد‌ها را كاهش داد. 
بزرگترين عامل آسيب، استفاده و لمس اسناد با دست است، اين مسئله تا حدي قابل‌كِنترل 
كاركنان  دارند،  طولاني‌مدت  نگهداري  كه ‌اهميت  پژوهشي  مجموعه‌هاي  در  مطمئناً  است. 
آموزش‌ديده و نظارت مناسب براي استفادة خوانندگان از آن مي‌تواند مشكل را تا حدي كم 
و  بزرگ  ميزهاي  با  مثال:  )براي  شود  تجهيز  مناسب  به‌صورت  بايد  مطالعه  اتاق‌هاي  كند. 
تكيه‌گاه‌هاي مناسب براي كتاب و يا ميز مخصوص قرائت كتاب( تا اطمينان حاصل شود كه 
منبع در معرض خطراتي كه داراي راه‌‌حل است، قرار نمي‌گيرد. البته مشكل، در كتابخانه‌هايي 
كه  واقعيت  اين  قبول  با  ولي  است،  بزرگتر  مي‌دهند  امانت  را  مجموعه‌هايشان  و  منابع  كه 
بسياري از كتاب‌ها در اين كتابخانه‌ها، براي حفاظت طولاني‌مدت نگهداري نمي‌شوند، مقداري 
در طول مدت عمرشان  آن‌ها  كه  است  فقط لازم  كتاب‌ها  نوع  اين  مورد  در  كمتر مي‌شود. 
قابل‌اِستفاده باشند و اين كار با دخالت در عوامل فيزيكي )مقاوم‌سازي جلد، صحافي مجدد( 
و گوشزد به ‌استفادهك‌نندگان و ممنوعيت برخي از استفاده‌هاي نامناسب و خطاهاي فاحش، 

حاصل خواهد شد. 
آسيب، حتي وقتي مواد در دسترس نيستند و يا فقط به‌صورت موردي و تخصصي استفاده 
به نمايش گذاشته مي‌شوند، همان‌طور  اسناد  براي مثال وقتي  به‌وجود مي‌آيد.  نيز  مي‌شوند، 
)دما،  نمايش  شرايط محل  مي‌شود،  انجام  كار  اين  آرشيوها  و  كتابخانه‌ها  از  بسياري  در  كه 
رطوبت، نور( مي‌تواند صدماتي به منابع وارد آورد. وقتي كي كتاب به مدت چند هفته و يا چند 
ماه از كي صفحة خاص به‌صورت باز به نمايش در‌مي‌آيد، پس از پايان مدت به‌وضوح ديده 
مي‌شودكه به‌سختي بسته مي‌شود، بنابراين، ورق‌زدن متناوب صفحات، كي شرط )و هزينة( 
لازم براي نمايش كتاب‌هاي مهم است. به‌جز ممنوعيت‌هاي واضح و آشكار نظير عدم استفاده 
‌از چسب در اتصال منابع به نمايش گذاشته شده، معمولًا لازم است تكيه‌گاه‌هاي خاصي نيز 

براي كتاب تهيه شود كه ‌از نمايش ايمن و مؤثر آن، مطمئن شويم. 

آسيب‌هاي اتفاقي و عمدي‌
صدمة ناشي از استفاده، تقريباً اجتناب‌ناپذير است. آسيب‌هاي اتفاقي نيز احتمالًا ناگزير به‌وجود 
مي‌آيد، هرچند مي‌توان احتياط كرد و اگر اقدامات مناسبي در ذخيره‌سازي و نگهداري صورت 
-كه  حوادث  برخي  اگرچه  مي‌شوند.  حفظ  هستند،  زيادي  اهميت  داراي  كه  منابعي  پذيرد، 
شركت‌هاي بيمه ‌آن‌ها را عمل خدا مي‌نامند- هيچ‌گاه قابل‌پِيش‌گيري نيستند. البته، بايد احتياط 
انجام شود. ساختمان‌ها بايد به‌خوبي نگهداري و تعمير شوند تا محتويات خود را در برابر عوامل 
مختلف حفاظت كنند و سامانه‌هاي مؤثر و مناسبي براي اعلام و اطفاء حريق داشته باشند. 



فصلنامه آرشیو ملی، شماره 15
193

لازم است كتابخانه‌ها و آرشيوها از خطرات حوادث طبيعي كه مي‌تواند بر ساختمان تأثير داشته 
باشد، نظير نزديكي به رودخانه‌اي كه ‌امكان طغيان دارد، ميزان شيوع زلزله در منطقه و غيره، 
آگاه باشند. كي كتابخانه و آرشيو كه خوب مديريت مي‌شود، سياست‌هايي دارد كه هم بتواند 
از برخی حوادث جلوگيري كند و هم بتواند عواقب ناشي از بروز حوادث را مديريت كند. در 
واقع، آمادگي در برابر حوادث و مديريت آن موضوعي مستقل است ولي از مديريت حفاظت 

جدايي‌ناپذير است. 
و  شود  انجام  اتفاقي  حوادث  برابر  در  احتياط‌هايي  است  بهتر  نهايي،  تجزيه‌و‌تحليل  در 
گروه  گرفته شود. صدمات عمدي،  پيش  در  آن  اثرات  تخفيف  و  براي كمك‌ردن  روش‌هايي 
ديگري از مشكلات را نشان مي‌دهد. شايد، شايع‌ترين شكل آن، علامت‌گذاري در كتاب‌ها و 
اسناد توسط كاربران است. هرچند، اين كار هميشه غلط است، ولي گاهي‌اوقات از روي عناد 
انجام مي‌شود، و معمول‌ترين شكل آن علامت‌گذاري متون توسط دانشجويان است. كندن 
كي مقالة خاص از كي نشريه عمل شايع ديگر است، اين كار سزاوار سرزنش بيشتري است، 
زيرا باعث صدمات ماندگار و غير‌قابل‌بِازگشت مي‌شود. اعمال خرابكارانه، ممكن است به طرق 
مختلف اتفاق بيفتد. خسارت ناشي از نوشتن با مداد تا تخريب كامل كي كتابخانه با آتش‌زدن 
آن، خيلي متفاوت است ولي براي مقابله با هردو آن‌ها بايد احتياطات لازم انجام شود. خسارت 
توطئه‌آميزتر و اجتناب‌ناپذيرتر، صدمات ناشي از جنگ است. در طول تاريخ، بسياري از كتاب‌ها 
و اسناد در زمان جنگ نابود شده‌اند، اگرچه در قرن بيستم و به‌خصوص با گسترش بمب‌هاي 
هوايي قدم‌هاي مؤثري براي حفظ آثار فرهنگي برداشته شده است. به‌نظر مي‌رسيد اين مشكل 
در نيمة دوم قرن بيستم تقليل يافته و به جنوب شرق و غرب آسيا و آفريقا محدود شده است. 
اگرچه در دهة 1990 جنگ‌هاي مخربي در سرزمين‌هاي اصلي اروپا و غرب و مركز آسيا اتفاق 
افتاد و به كتابخانه‌ها و آرشيوهاي زيادي در بالكان و با درجة كمتري در اتحاد جماهير شوروي 
صدمه رساند و يا آن‌ها را نابود كرد. البته اعمال‌تروريستي هم مي‌تواند به همين ميزان مخرب 

باشد. 
گاهي‌اوقات تخريب ميراث اسنادي، ساختمان‌ها و اشياء كه در اصطلاح نظامي »خسارت 
عمدي ‌است.  مواقع  بعضي  ولي  است  جنگ  ناخواستة  جانبي  اثرات  مي‌شود،  ناميده  غنائم« 
زيرا ميراث معرف هويت كي ايالت و يا كي ملت است؛ تخريب و هتك حرمت آن به‌نظر 
مي‌رسد به منزلة قسمتي از فرايندي است كه براي مطيعك‌ردن و يا حتي حذف كي ملت باشد. 
اين به‌خصوص حالتي است كه در جنگ‌هاي بالكان در نيمة دهة 1990 روي داد و شايد در 

هيچ‌جاي دنيا اتفاق نيفتاد و يكي از اعمال ناخوشايند دربارة ميراث‌فرهنگي مهم ماست. 
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سياست‌هاي حفاظت 
در برابر اين پيشينة فرهنگي، كتابخانه‌ها و آرشيوها بايد براي حفاظت آثار هنري و محتويات 
اطلاعاتي آن، ملاحظات فيزيكي، تخصصي و حتي سياسي را گسترش دهند. چنين سياستي 
"ipso facto" است و محصولي از سازماني است كه آن را توسعه مي‌دهد و بازتابي از تاريخ آن، 

مالكيت و وظايف آن، و درعين حال منابع مالي و انساني است و ماهيت ساختمان‌هايي كه 
منابع در آن قرار دارند و مكان و شرايط محلي مي‌باشد كه ساختمان‌ها در آن واقع شده‌اند. با 
اين حال، چند اصل كلي وجود دارد كه زمينه سياست‌هاي حفاظت را فراهم ميك‌ند و مي‌تواند 

مفاهيم گسترده‌تري را براي توسعه و اجراي آن‌ها پيشنهاد کند. 

اشياء و راهبرد‌ها 
كي سياست حفاظتي معنا‌دار بر پاةي فعاليت در جهت اشياء، كاملًا مشخص و شناخته‌شده بوده 
و هم در داخل سازمان و هم بين سازمان‌هاي مختلف و اشخاص ادارهك‌ننده يا مالكان، مانند 

بالاترين مقام دانشگاه يا دولت محلي، مورد‌تِوافق است. 
سه هدف كليدي كه بايد تعريف شوند عبارتند از: 

• مأموريت سازماني؛ 	
• شرايط ذخيره‌سازي، دسترسي و استفاده؛ 	
• انتخاب و حفاظت منابع.	

اولين مورد، هدف سازماني، اساس بقةي موارد است. مفهوم آن قبلًا بحث شده است، از 
براي  تعيين ميك‌ند كه سازمان در جست‌وجوي چه چيزي  لحاظ ماهيت، مأموريت سازمان 
حفاظت است، و در چه شكلي و به چه منظوري. شرايط ذخيره‌سازي، دسترسي و استفاده موارد 
حياتي حساسي هستند. آن‌ها با اين موضوع‌ها سروكار دارند كه آيا منابع موجود در مخازن در 
دسترس استفاده كنندگان قرار بگيرند و يا فقط كاركنان به آن دسترسي داشته باشند، كجا و 
تحت چه شرايطي، منابع مي‌توانند مورد‌بِازديد قرار گيرند، از آن‌ها استفاده شود، خوانده شوند، 
كپي شوند و يا به امانت داده شوند و -بالاتر از همه- چه كسي حق دسترسي به سازمان و 
برخي از مجموعه‌هاي آن را دارد. هدف سوم به خود منابع مربوط مي‌شود. اصولي كه منابع 
بر اساس آن براي كتابخانه و آرشيو انتخاب مي‌شوند، و ارادة حفاظت طولاني‌مدت آن‌ها )هر 
شكل و قالبی ممكن است انتخاب شود(، تعيين ميك‌ند كه در نهايت چه اقداماتي بايد براي 
آن‌ها انجام شود، نظير ذخيره‌سازي و استفاده و سياست‌هاي تبديل شكل و فنون ديگر حفاظت 

محتواي اطلاعاتي. 
براي رسيدن به ‌اين اهداف كليدي، چند راهبرد براي پوشش دامنة وسيعي از فعاليت‌ها 
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توسعه يافته است، ولي همة آن براي هر سازمان و يا حتي در كل كي سازمان در بخش‌هاي 
مربوط به هم، مناسب نيست. راهبرد‌هاي مختلفي وجود دارد كه با ‌تريكب مناسب، مي‌توانند 
كي نيروي محركه قوي براي حفاظت منابع بر اساس اهداف كلي سازمان باشد، اين راهبردها 

شامل موارد زير است : 
• ايجاد و حفظ شرايط مناسب ذخيره‌سازي؛ 	
• كنترل ميزان و نحوة استفاده‌ از منابع؛ 	
• سياست‌هايي براي مشخصك‌ردن منابعي كه تمايل به حفاظت طولاني‌مدت آن‌ها داريم؛ 	
• دستورالعمل‌هاي تأييد‌شده براي مرمت منابع آسيب‌ديده؛ 	
• آسيب 	 آنكه  از  قبل  منابع،  از طولاني‌ترشدن عمر  اطمينان  براي  مناسب  فنون  شناسايي 

ببينند؛ 
• توسعة برنامه‌هاي توليد جايگزين براي منابع اصل از طريق تبديل شكل )قالب(؛ 	
• براي 	 مجموعه‌ها،  امنيت  فراهم‌آوردن  براي  دستورالعمل‌هايي  و  سياست‌ها  توسعة 

پيش‌گيري، آمادگي، عكس‌العمل در برابر حوادث و بازسازي پس از آن؛ 
• با سازمان‌هاي ديگر و برنامه‌هاي مشترك در سطح منطقه، 	 شناسايي راه‌هاي مشاركت 

بخش، در سطح ملي و بين‌المللي؛ 
• شناسايي منابع مورد‌نِياز و منابع موجود مالي و تخصصي براي اجراي اين راهبردها. 	

اينكه كدام بخش‌ها از اين فهرست طولاني و پيچيده )كه بازهم مي‌تواند ادامه داشته باشد( 
براي كي كتابخانه يا آرشيو خاص مناسب است، بنا به هدف آن سازمان تعيين مي‌شود. براي 
مثال در مجموعه‌هايي كه در كي كتابخانة عمومي ‌به ‌امانت داده مي‌شوند، سياست‌هايي كه 
مربوط به مقاوم‌سازي كتاب‌هايي كه جلد كاغذي دارند و يا براي صحافي مجدد كتاب‌هاي 
ايجاد  براي  مثال، تلاش  براي  به،  نسبت  بيشتري  اهميت  از  مسلماً  مرجع سنگين مي‌شود، 
شرايط محيطي مناسب براي كتاب‌ها در يكي از شعب كتابخانة مركزي است. به‌عبارت‌ديگر، 
كنند. هيچ  دنبال  را  معنا‌دار  و  واقعي  كه ‌اهداف  داده ‌شوند  توسعه  به صورتي  بايد  سياست‌ها 
سياستي وجود ندارد كه براي همة مسائل صدق كند و البته كوشش براي توسعة چنين راه‌‌حلي 
نتوانند  از كتابداران  باعث مي‌شود برخي  احتمالًا زمان حال- مانعي است كه  در گذشته -و 
فهرست  اين  در  كه  راه‌حل‌هايي  از  بسياري  براي  كنند.  ارائه  كاربران  به  را  بهتري  خدمات 
محيطي  شرايط  استاندارد  مثال:  )براي  تدوين شده ‌است  استانداردهايي  است،  پيشنهاد شده 
ذخيره‌سازي كاغذ، فيلم عكاسي( اگرچه، ‌اغلب مقداري اختلاف‌نظر در بين متخصصان در مورد 
بهترين شرايط و جزئيات آن وجود دارد، ولي استانداردهاي بين‌المللي در جهت توافق بين همة 
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نظرهاست. براي بقةي موارد، دامنة انتخاب وسيع و گاهي اوقات گيجك‌ننده ‌است. كي كتابدار و 
يا آرشيودار بايد در اين موارد توصيه‌هاي تخصصي ارائه کند، مانند روش‌ها و مدل‌هاي مختلف 
صحافي مناسب، مرمت اسناد آسيب‌ديده )به‌خصوص آن‌هايي كه ‌از اهميت تاريخي برخوردار 

هستند( و يا مناسب بودن و روش‌هاي تبديل شكل )قالب( با عكاسي و يا رقمي‌سازي. 

سياست حفاظت 
از برخي جهات، تمام سياست‌هاي حفاظت با هم فرق ميك‌نند، ولي از بعضي لحاظ نيز با هم 
يكسان هستند. هر سياست حفاظتي، مانند ساير سياست‌ها، كي محدوده را پوشش مي‌دهد، 
ولي ممكن است هركي اهداف مختلفي داشته باشند، مسيرهاي مختلفي را طي كنند و نتايج 

متفاوتي را حاصل كنند. اگرچه، مهم است كه محدوده‌هاي مشترك تعيين شوند. 
هر سند سياست حفاظتي معنا‌داري، بايد بر اساس درك درست سه هدف پيشنهاد شده 
مشخص  راهبردهای  و  محتوا  دامنه،  بايد  سياستي  صورت جلسة  هر  باشد.  قبلي  بخش  در 
داشته باشد. از طرف ديگر، اگرچه، سياست بايد نوع اجرا را مشخص سازد، و در اين سطح، 
تفاوت‌هاي زيادي بين سازمان‌هاي مختلف كه حتي در كي بخش فعاليت دارند، وجود دارد. 
دستورالعمل‌هاي كلي در مورد محتواي سياست‌هاي حفاظتي در استفادة واقعي وجود دارد، ولي 
كاربرد آن‌ها در شرايط خاص، بنا به ضرورت و به درستي بايد انتخاب شود. در واقع، هرچه 
بيشتر سعي شود كه‌ اين سياست‌ها همة جنبه‌هاي اين حوزه را پوشش دهد -كه بهترين آن‌ها 
اين‌گونه است- احتمال بيشتري وجود دارد كه ‌ارتباط مستقيم هر جنبة خاص از دستورالعمل، 
از كي سازمان به سازمان ديگر متفاوت باشد. دو كتاب منتشر شده در اين مورد كه ‌از ارزش 

خاصي برخوردار هستند عبارتند از: 
• بلو‌كهاي ساختمان در سياست حفاظت1، منتشرشده توسط دفتر حفاظتي ملي در كتابخانه 	

بريتانيا، لندن، در 2001. اين كتاب در 1991 توسط پروفسور ميرجام فوت2 براي كي دوره 
تابستاني مديريت حفاظت كه در همان سال در دفتر اسناد عمومي ‌در لندن در دست كار 

بود، نوشته شده است. 
• اصول مراقبت و استفاده ‌از مواد كتابخانه‌اي3، كه توسط مركز برنامه حفاظت و نگهداري 	

ايفلا، بر اساس کتابخانه ملی فرانسه در 1998 منتشر شد. البته ‌استاندارها و توصيه‌هاي 
مهم و بحث‌هاي تحليلي زيادي دربارة موضوع‌هاي سياست‌گذاري وجود دارد كه بسياري 

از آن‌ها توسط گراهام متيوز4 مورد‌بِحث قرار گرفته ‌است. 

1. Building Blocks for a 
Preservation Policy
2. Mirjam Foot
3. Principles for the Care 
and Handling of Library 
materials
4. Graham Matthews
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نتيجه‌گيري: 
موضوع حفاظت در كتابخانه‌ها و آرشيوها در حال رشد است و در حافظة زنده، به فعاليت‌هاي 
كار هميشه  در سازمان‌هاي محدود كه ‌اين  برمي‌گردد؛ حتي  كاغذ  و مرمت  سنتي صحافي 
دلايلي  به  بنا  است.  ديده شده  محرمانه  فعاليت  به‌صورت كي  معمولًا  است،  مي‌شده  ‌انجام 
)تاريخ انكار ميك‌ند( اين موقعيت در ايالات‌متحده در اوايل دهة 1970 و در بريتانيا و كمي‌ 
بعد در بقةي اروپا، شروع به تغيير كرده ‌است، به‌طوريك‌ه مسئلة جديدي بروز کرد كه ‌از آن 
با عنوان »بحران« نام برده مي‌شود. اينكه دقيقاً چقدر اين بحران، حياتي و حساس بود، خود 
در سال‌هاي اخير مورد‌چِالش بوده ‌است، ولي آگاهي و توجه خاصي به كتابداران و آرشيودار و 
نياز به تجديد‌نظر به كل موضوع وجود داشت. روش‌هاي جديدي نه‌‌تنها براي حفاظت فيزيكي 
تسهيل  براي  نرم‌افزار  )مانند  حفاظت  مديريت  براي  بلكه  حجمي‌(،  اسيدزدايي  )مانند  منابع 
بررسي مجموعه‌ها( بيرون آمد. دستور جلسات مشاركتي بين‌المللي و ملي تدوين شد و اين 
مسئله كه ميراث به مرزهاي ملي و بخشي محدود نمي‌شود، به‌رسميت شناخته شد. در بين 
هر دو حرفة كتابخانه و آرشيو و -شايد مهم‌تر- در بين بدنة عمومي ‌و خصوصي تأمين بودجة 
آن‌ها، شناخت رو‌به‌رشد و درستي از نياز به سرمايه‌گذاري بيشتر در زمينة زمان و پول، هم در 

تحقيقات و هم در اجرا، در حوزة حفاظت وجود داشته است. 
مهم  چرا سياست‌هاي حفاظتي  كه  باره  اين  در  متخصصان  جامعة  در  توافق جديد  كي 
بيشتر  در  و  است  شده  پديدار  يابند،  دست  چيزي  چه  به  ميك‌نند  كوشش  آن‌ها  و  هستند، 
مطبوعات منعكس شده است و جهش از سطح رويكرد سنتي به روش اسنادي در سياست‌هاي 
توسعه و اجرا در سطح سازماني و برتر از آن كاملًا مشهود است. همچنين شناختي از مشكلات 
مشترك و بنابراين تمايل بين بخش‌ها، كه در گذشته به‌راحتي با هم متحد نمي‌شدند، به‌وجود 
بين  بلكه به‌صورت روزافزون  آرشيوها نيست،  بين كتابخانه‌ها و  تنها مسئله  اين  آمده است. 
سازمان‌هاي ميراث‌مستند از ‌كيسو و از سوی ديگر سازمان‌هاي ديگر ميراث منابع -به‌خصوص 

موزه‌ها و ساختمان‌هاي تاريخي- نيز بروز كرده است. 
همة  در  زيادي  بسيار  تغييرات  است،  شده  حاصل  پيشرفت‌ها  كه ‌اين  دهه  سه  طي  در 
جنبه‌هاي دنياي اطلاعات به‌وجود آمده كه باعث بروز مشكلات جديدي براي مديران حفاظت 
-به‌خصوص در كاربرد اسناد رقمي، اشياء و اسناد آرشيوی- شده ولي موقعيت‌هاي جديدي را 
نيز به‌وجود آورده است. اگر رقمي‌سازي، خود كي سازوکار كاملًا رضايت‌بخش براي حفاظت 
طولاني‌مدت اطلاعات نيست، ولي روش بسيار مهمي ‌براي دسترسي دادن به‌ اطلاعات -شامل 
اطلاعاتي كه در اصل در شكل سنتي منتشر شده‌اند- در مقياس بي‌سابقه است. آرشيوداران 
و كتابداران خود را فقط محدود به مسائل قبلي دربارة مواد جديد نكرده‌اند، بلكه نياز دارند كه 
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تحقيقات بيشتري دربارة انواع جديد داده، تنظيم و بيان كنند. در حوزه‌اي كه به‌صورت تاريخي 
با جنس مواد مورد‌اِستفاده براي ذخيره‌سازي اطلاعات سروكار داشت، اين مسئله باعث تغيير 
جهت كاملًا مشهودي در فعاليت‌هاي تخصصي شد. آدرين ماير1 اين موارد و موارد ديگري 
در شناسايي موضوعاتي كه ما براي مديريت طولاني‌مدت ميراث خود با آن مواجه هستيم، 
را كند‌ و كاو ميك‌ند و آن »توليد رقمي‌« در كنار تبديل اشكال قديمي‌حامل‌هاي آنالوگ به 

رقمي ‌است. 
پيشرفت‌هاي علمي‌ ديگر، تأثير به‌سزايي بر روي حفاظت منابع تاريخي داشته است. دانش 
نوار مغناطيسي و غيره، به‌طور  از حامل‌هاي فيزيكي اطلاعات نظير كاغذ، فيلم،  و درك ما 
افزايش است و مفهوم حفاظت و نگهداري هم براي اسناد و هم  پيوسته در حال تكميل و 
مجموعه‌ها همچنان در حال بررسي است. اين مسئله با مثال‌هايي توسط رنه تيگلر2 و ديتريش 
شولر3 به‌ترتيب دربارة كاغذ و حامل‌هاي ضبطِ‌صدا بحث شده است. همچنین دكتر شولر، به ما 
يادآوري می‌کند كه نتيجة ديگر اطلاعات، حل‌شدن مرزهاي سنتي بين شكل‌ها و حامل‌هاي 
مختلف است. صداي رقمي -و براي وضوح عكاسي و ويدئويي رقمي- از نظر نوع فنّاوري با 
شكل‌هاي ديگر داده‌هاي رقمي‌ يكسان است و همان مقدار شايستگي و عدم شايستگي را دارد 
و به همان ميزان مشكلات بازيابي و مديريت طولاني‌مدت را به همراه دارد. جنبه‌هاي عملي 
است،  بيان شده  استنوال5  جاني  و  برمر-لامانن4  مجليس  توسط  رقميك‌ه  داده‌هاي  حفاظت 
از نمونه‌هاي خاص را دربارة موضوعات عمومي‌ نشان مي‌دهد و پيشنهاداتي دربارة  تعدادي 

خط‌مشي‌هاي جالب‌توجه در پيشرفت‌هاي آينده مطرح ميك‌ند. 
شده  بيان  وارمالوف6  ماري- ‌ترزا  مقالة  در  است،  هيجان‌انگيز  و  نامطمئن  آينده،  اينكه 
كه  برده‌ايم  به ‌ارث  را  مشكلاتي  كه  كنيم  فراموش  نبايد  ما  رقمي،  بحث  ميان  در  است. 
آينده‌اي قابل  همچنان ما را احاطه كرده است. بيشتر قسمت‌هاي كتابخانه‌ها و آرشيوها در 
پيش‌بيني، سازمان‌هايي خواهند بود كه وظيفه ذخيره‌سازي و استفاده ‌از كاغذ و ساير مواد سنتي 
ذخيره‌سازي اطلاعات را دارند. اين حقيقت كه ما چقدر از نجات اين مواد اطمينان خواهيم 
يافت، مشكلات ما را حل نخواهد كرد و فقط وظيفة بزرگتري را براي انجام، به ما تحميل 

ميك‌ند. 
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